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Lupta pentru championatul mondial în box. Arena gigantică din 

Soldiers Fild in Chicago, unde în ziua de 22 Septemvrie, în fata 
a 180 de mii de spectatori, Demphsey (la stânga) şi Tnnney (la 

dreapta) şi-au disputat întâietatea, învingând acesta din urmă. 

Impresariul a încasat din intrări mai bine de jumătate miliard de lei

„AM ERICAN  LEG IO N “ LA  PA R IS

T REI ZECI de mii de americani, foşti combatanţi în maiele 

războiu şi familiile lor vizitează actualmente Franţa. Ei vin 

să întărească legăturile stabilite în timpul războiulni, să reîmpros

păteze timpurilor eroice când americanii au venit să combată şi 

să moară frăţeşte alături de aliaţi pentru apărarea „DREPTURUI“. 

La Paris li-s’a făcut o primire grandioasă.

Ilustraţiile pe care le reproducem reprezintă pe d. Howard P. 

Savago preşedintele lui American Légion. Biroul comitetului 

American Légion la sosirea sa Ia Cherbourg: 1. d. James F. Bar- 

ton, secretarul general al lui American Légion; 2. d. John I. 

Wicker junior, direktorul călătoriei legionarilor; 3. d. Generalul 

Brigadir Albert Greenlaw, membru al Congresului din Septemvrie; 
4. d. Bowman Elder, preşedintele comitetului; 5 d. Fremy, port

drapelul vechilor combatanţi din Cherbonrg; 6. d-na Vicker; 7. 
D-na Barton

GENERALUL GOURAUD, care în 
timpul războiului a avut cu dânsul, 

în campanie, divizia 42-a americană
D. HOWARD P. SAWAGE, preşe

dintele Legiunei Americana

Legiunea americană la Paris. Mareşalul Foch (la stânga) întovă

răşeşte pe d. Savage şi pe generalul Pershing la mormântul eroilor 
americani, din Franţa.

GENERALUL ZAGORSKY, caia a 

dispărut din Varşovia făr’ de nnnă 

da mai multe săptămâni şi despre 

care se spune că ar fi fost ncii.

EXCURSIA AVOCAŢILOR ROMÂNI LA 

CONSTANTINOPOL

După congresul pe care l-au avut la Con

stanţa, un grup numeros de avocaţi români 

au plecat într'o excursie la Constantinopol. 

Fotografiile noastre reprezintă recepţia dela 

Tribunalul din Stambul, primirea avocaţilor 

in baroul din Constantinopol, pe bordul va

sului „România", avocaţi' români intr'o ex

cursie pe Marea de Marmara, pe un iacht ofe

rit de Turci, Victimile rălilui de mare, care 

nu se pot bucura de frumuseţile naturii, în 

călătorie, şi avocaţii la muzeul militar 

din Stambul
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Un testament bizar
In Illinois (Statele Unite) s’a stins 

de curând într’o casă de alienaţi nn 

biet nebun al cărui nume nici nu-1 
pomenesc ziarele. In schimb repro

duc în întregime textul testamentu

lui scris de el, un testament ce-ar 

fi putut fi plăsmuit mai curând de 
un poet, de un filosof, decât de un 

om cu mintea rătăcită! Cetindu-1 

vezi ce suflet delicat s’a sbătut, în 

mormântat acolo după uşi şi gea

muri zăvorite. Un nebun umil şi 

lipsit ce poate el lăsa omenirii? A 

lăsat toate plăcerile, binele acela 

tot ce l-a dorii, de sigur, dar nu l-a 

pntut dobândi în trista Ini viată.

Aici testamentul:

„Las părinţilor, celor bírni ţ i vred

nici, ca gaj pentrn copii lor toate 
cuvintele de laudă şi îmbărbătare, 

toate gingăşiile şi le leg de suilet să 

împartă din ele cu prisosinţă vlăs
tarelor lor.

„Las copiilor pe toată durata co

pilăriei lor florile, câmpiile, crângu

rile şi pădurile, cu dreptul de-a se 
încă într’însele liberi şi sprintări. 

Totodată îi previn să se ferească de 

spini şi mărăcini.

Las copiilor (ărmii, văile şi nisi

pul auriu de pe fundul apelor, nou- 

raşii albi, uşori ce plutesc de-asu- 

pra peste creştetul copacilor vrâs- 

taţi. Şi mai las copiilor zile multe, 

multe, în cari să râdă şi să se vese

lească, le las nopţile cu lună şi ca

lea laptelui să se minuneze de ele.

Las băetilor, câmpiile fără slârşit 

şi lacurile limpezi şi râurile în cari 

pot să pescuiască şi să înnoate ve

seli. Luncile cu trifoiul lor, cu flo

rile şi fluturii pestriţi, pădurile cu 
tot ce e al lor: cu veveriţe, paseri, 

cu ecoul şi freamătul misterios, toa

te coltişoarele retrase şi pustii le las 
băeţandrilor cu sufletul dornic de 

lucruri nouă şi aventuri. Fiecăruia 

din aceşti băeţi le testez un loc co

mod seara lângă căminul cald cu 

toate acele icoane fermecate ce ni 

le ’nfătişează jeratecul aprins şi 

limbile de foc albăstrui. Le las ace

stea toate să se bucure de ele ne- 

stingheriti, netulburaţi de nici un 

gând sau grije.

Tineretului înamorat îi las lumea 

lui imaginară, cu tot aceea ce-1 fas

cinează şi-l încântă, cerul cu ste
lele, trandafirii roşii din grădini, pă

pădiile de lângă drumuri, acorduri 

dulci de muzică şi tot ce şi-ar putea 
dori.

Bărbaţilor tineri le împart dispre

ţul slăbiciunilor de orice fel şi în

crederea oarbă în propria lor tărie. 

Lor le dau puterea de-a lega eterne 

prietenii şi veselă camaraderie, lor 

îndeosebi le las putinţa şi îndemnul 

de-a săvârşi bravuri, al lor să fie 

cântecul senin de isbândă. In ce-i 

priveşte pe aceia ce nu mai sunt co
pii, nici juni nu sunt şi nici îndră

gostiţi, lor le testez acum aducerile 

aminte, le las volumele lui Burns şi 

Shakespeare şi-i fac părtaş de-o bă- 
trânete liniştită fără griji şi fără da- 

lorii.

Acelora dintre îndrăgostiţi cari au 

pnrtat pe capul lor cununa de argint 

ţ i fildeş, le las fericirea deplină, vi

ată lungă netulburată de furtuni, iu

birea şi recunoştinţa copiilor lor 

până ce vor închide ochii de veci?

Lumea trece printr’o vreme de 
prefaceri însemnate. Progresele 
tehnice, descoperirile ştiinţifice, 
invenţiunile, au legat pe oameni 
laolaltă, în chip atât de strâns, 
încât toată viata socială' s'a 
schimbat. Nimeni nu mai. poate 
spune azi: „mă lipsesc de aju
torul aproapelui, voi trăi de ca
pul meu.“ Organizaţia socială îl 
tine în angrenajul său: fiecare 
individ e o părticică în maşină
ria uriaşă a lumei şi drepturile 
sau datoriile le are fiecare, cu 
sau fără voie

Ne străduim să facem viata 
cât mai uşoară, cât mai plăcută. 
Uşurarea traiului însă înseamnă 
sporirea nevoilor şi de îndată ce 
ţi se satiface o cerinţă nouă îti 
incumbă şi o nouă obligaţie.

Idealul către care alergăm cu 
toţii e să trăim bine, să trăim 
comod, confortabil.

Astăzi sunt tot mai mulţi cei 
nemulţumiţi cu lumina opaiţu
lui, sunt tot mai mulţi c-si cari 
vor să se odihnească într’un pat 
moale, după munca de toată 
ziua, cei cari găsesc plăcere în 
curăţenie, cari vor să cunoască, 
să-şi desfete mintea şi sufletul.

Dacă suntem încă departe de 
America, unde lucrătorii, cei mai 
mulţi, au acasă baie şi aparat 
radiofonic, se duc la muncă în 
automobil şi schimbă la două 
zile gulerul şi la trei zile căma
şa, totuş şi la noi se poate obser
va tendinţa — nu numai la oraş 
dar şi la sat — de-a îndulci 
viaţa.

In asemenea împrejurări, 99 
simte mai apăsătoare sărăcia, 
lipsa şi nevoia.

In ţara noastră sărăcia, în 
bună parte se datoreşte tocmai 
acestei tendinţe de trai mai bun. 
Ţăranul care nu mai e rob pe 
moşia grofului ungur sau pe cea 
a arendaşului neomenos, şi-a 
schimbat felul de viată. El nă
zuieşte cătje o viaţă mai uşoară.

Dar pe deoparte banii pe cari 
ţărănimea îi adunase. îndată 
după răsboi, s’au cheltuit, pe 
lucrurile dela oraş, tot mai scum
pe, în dările tot mai mari, în ne
voile tot mai numeroase, pe de 
alta ultimii ani n'au prea fost* 
mănoşi, bucatele n’au avut preţ 
mare şi astfel sărăcia şi-a arătat 
rânjetul ei hâd.

Astăzi situaţia a ajuns grea de 
tot. Sătenii sunt săraci, săraci 
lipiţi pământului şi dată fiind

legătura strânsă dintre oameni, 
în zilele noastre, această sără
cire a celei mai mari categorii 
sociale dela noi, a tărănimei, a Í 
atras după sine sărăcirea oră
şenilor.

Dacă ţăranul nu-şi mai poate j 
cumpăra opinci şi bumbac, ca- ) 
trinte înflorite şi stambă, negu- j 
storul va rămânea cu marfa ne
vândută şi nu-şi va mai putea 
clădi case, architectul şi antepre- 
norul nu vor mai avea de lucru, 
industriaşul nu va avea pentru 
cine fabrica ţigle şi piele, sticlă 
şi stofe, iar muncitorii vor avea 
tot mai puţin de lucru.

Astfel ajungem la cea mai 
mare pacoste pe capul omenirei 
de azi, pacoste pe care noi n’am 
cunoscut-o până în anul acesta: 
ŞOMAJUL,—linsa de lucru. Oa
meni sănătoşi, în toată firea, în
dură lipsa, ei şi familiile lor, din 
pricina că nu găsesc de lucru.

Situaţia este cât se poate de 
gravă.

Oamenii politici ai ţării, oa
menii chibzuiţi s’ar cuveni să 
lase deoparte toate neînţelegerile, 
toate patimile şi ambiţiunile de
şarte şi să cugete cum ar putea 
mai bine, împreună, să pună ca
păt sărăciei, să uşureze nevoile 
poporului, să încurajeze produc
ţia, să dea oamenilor de lucru 
şi să le asigure astfel un trai 
plăcut.

LA GENEVA

CHAMBERLAIN: „Ceeace nu era po

sibil astăzi, mâine poate să iie cu 
putinţă!"

/'S?

PAUL BONCOUR:

domnii m ei.

nu credeţi,

La Cluj săptămâna trecută s’a
inaugurat cu cămin de ucenici, ri- 

: dicat pe cheltuiala camerei de co
merţ şi industrie.

Căminurile de ucenici sunt aşe
zăminte foarte folositoare pentru po
por, mai ales în Ardeal pentru că 
se dă posibilitate sătenilor să îm
brăţişeze negoţul sau meseriile, ve
nind feciorii de ţărani de timpuriu 
la oraş şi având siguranţa că au 
unde se adăposti şi găsi până-şi ter
mină învăţătura hrană trupească şi 
sufletească.

La inaugurarea căminului din 
Cluj d. Lepădatu Ministrul Culte
lor şi Artelor s’a găsit alături de 

; fostul Ministru al Guvernului Ave- 
rescan, d. Trancu-Iaşi şi amândoi 
au folosit prilejul spre a-şi arăta 
unul altuia prietenia. Faptul e Îm
bucurător, pentru că politica cea 
mai bună ni se pare, în împreju
rările de faţă, politica de înţelegere 
între partide.

WANDERVELD: .......  vorbesc

ca simplu particular."

BRIAND: „ . . .  Către pace deasupra 

oricărui Tribunal."

APPONY: „Dumnezeu să apere mi

norităţile!"

TITULESCU: „ . . .  Dreptnl suveran 

al poporulni.

STRESSEMANN: „Spiritul Işi for

mează trupul." 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»

CITIŢI şi PĂSTRAŢI

R E A L I T A T E A

Cea mai mare revistă 

ilustrată din România.

Inaugurarea căminului de ucenici din strada Bucovinei. 
Participă d-nii Alex. Lapedatu ministrul cultelor, Trancu- 

Iaşi şi Chirculescu foşti miniştrii ai muncei.

TOT LA GENEVA

? ? ? ? . . . . !
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CE ESTE PUTEREA

URŢA poate fi fizică san spi

rituală, poate fi constructivă 

sau destructivă. Sălbaticii nu 
se tem de nimic, decât de 

animalele care sunt mai pu

ternice decât ei, căci pentru 

ei, nu prezintă gravitate de 

cât intensitatea, MĂRIMEA 

forţei, şi nu FELUL ei.

Şerpii veninoşi din India şi tigrii din 

Africa omor oamenii cu miile, şi cei cari 

suferă de pe urma acestor animale, socot 
că raiul ar fi pe pământ dacă n’ar mai 

exista şerpi sau tigri.

Când unul dintre indieni, moare de o 

boală contagioasă, se găsesc rude şi prie
teni, cari să-i arunce trupul in apele 

„sfinte" ale Gangelui. Numaidecât mii de 
asiatici se scaldă în apele aceluiaş flu

viu, crezând că în felul acesta se vor 
lecui de boale (tot astfel credeau şi la noi 

oamenii că se pot vindeca spălându-se 

cn apa din fântâna dela Smeeni). De fapt 
însă contractează şi ei boala molipsitoare 

a celui mort. Dânşii ignorează cu totul 

puterea microbului nevăzut, care a ucis 
şi care-i îmbolnăveşte şi pe dânşii.

•  * •

Există în Ăfrica multe mii de elefanţi 

cari n’ar face nici un rău nimănui, dacă 

ar fi lăsaţi în pace. Pe de altă parte în 
insulele din Australia sute de insule nu 
pot fi locuite din pricina frigurilor gal

bene, răspândite de „ţânţari", creaturi 

neputincioase şi de dispreţuit. O muscă, 
musca tse-tse din Africa, o altă fiinţă de 

nimic, se adună în jurul crocodililor, cari 

stau leneşi, întinşi la soare, şi din balele 
acestora ian germenele celei mai cumplite 

boale, boala somnului, germene pe care-1 
duc apoi şi îl inoculează în sângele oame
nilor, al cailor sau al vitelor cauzând 

moartea acestora. Germenele care produce 

boala mortală a somnului, e mai mic 

decât firişorul nevăzut de praf.
•  * 6

Toată ştiinţa vieţii şi a succesului con

stă în cunoaşterea lămurită a puterii, 

DESTRUCTIVE şi CONSTRUCTIVE, aşa 
încât să ştii să le combaţi pe cele dintâi, 

şi să te fo’oseşti. de cele din urmă.
CANTITATEA nn are nici o însemnă

tate. O, mie de locomotive, toate adunate 

la un loc, AU MAI PUŢINĂ PUTERE de 

cât firul subţire prin care trece forţa mis
terioasă a curentului, electric, forţă pe 

care omul nu o pricepe mai bine, decât 

pricepe puterea gândului său. Curentul 
electric, ca şi gândul omuiui, călătoreşte 

cu iuţeala luminii, nu are nici formă nici 
greutate, nici substanţă, greutate sau vo

lum, nimic care să se poată cerceta cu 

simţurile, şi nu putem decât să-i consta

tăm efectele.
Omul utilizează această forţă, fără să 

ştie ce este. Ea trage trenurile grele, duce

Ilustraţia noastiă arată pe un elefant in lupta cu o muscă. 
Disproporţia care se observă frebue văzută ca un simbol al for
ţelor lor reale. In germenii de boală pe care această muscă îi 
poate purta cu sine, există o forţă de distrugere uneori mai 
mare chiar decât a elefantului.

Un copil neputincios, cu o granată şi o puşcă bună, poate 
ucide un elefant, iar o muscă infectată, poate ucide zece mii de 
oameni.

| tramwaie, pune in mişcare maşinile nri- 

j aşe, luminează oraşe întregi, omoară cri- 
: minali, trasmite vocea omenească şi gân

dul omului, cuvintele şi muzica, aşa în- 

; cât înconjură cu ele pământul, de mai 

multe ori pe minut, şi nu peste multă 
vreme va duce dela un capăt la celalt 
al lumii chipurile şi priveliştile, nimicind 

tot spaţiul.

Ştiinţa a arătat că tot ceeace ne cade 

sub simţuri, ceeace noi numim „materie", 
prin analiză, în ultima ei expresie, nu 

este decât o adunare de miliarde de mili

oane de miliarde de particule mici, mole
cule, atât de mici încât trilioane de ase

menea molecule încă nu le putem ve

dea. Fiecare din aceste molecule se îm
parte la rândul ei în atomi, cari mai de

parte sunt alcătuiri asemenea sistemului 

solar, de energie electrică: electroni 
Aceşti electroni se rotesc unul în jurul 

altuia, cu iuţeli neînchipuit de mari, la 

fel după cum pământul şi celelalte pla
nete se rotesc în jurul soarelui.

In ceeace priveşte puterea distructivă, 
desigur că ţânţarul întrece de mii da cri 

pe elefant. Germenii boalelor molipsitoare, 

atât de mici încât pe piciorul unui ţân

ţar pot sta cu miile, sunt totuş destul de 

puternici ca să omoare şi nă nimicească 
popoare întregi. Pe câtă vreme în războiu 

au murit şi s’au schilodit pe fronturi, S 
milioane de oameni, gripa spaniolă a 
omorît 12 milioane de omeni, în mai pu

ţin de şase luni de ziîe, în 1918. Tot ast

fel cimua acum câteva sute de ani a omo
rît jumătate din populaţia României, pe 

vremea lui Caragea.

In lumea fizică puterea unui curent 

electric, produs de o cădere de apă, de

o turbină cu vapori, de fluxul şi refluxul 
mării, reprezintă o forţă uriaşă. Dar 

ceeace oamenii şi mei ales tinerii trebuia 

să ia în seamă este că există o putere 
constructivă, care întrece toate celelalte 

forţe fizice, tei astfel cam forţa unei ma

şini puternice întrece slaba putere a unui 

copil.

Această forţă uriaşă, a tot stăpânitoare, 

este GÂNDIREA, care cârmuieşte lumea 
şi care deschide calea către progres.

•  * *

Revoluţia franceză, proclamaţia dreptu

rilor omului, revoluţia lui Tudor Vladimi- 

rescu, care a scuturat jugul fanarioţilor, 
revoluţia dela 1848 în Ardeal şi unirea 

Principatelor sunt tot atâtea înfăptuiri ale 

puterii de gândire a oamenilor mari şi 
luminaţi pe cari i-a avut omenirea, a 

filozofilor, cum au fost Voltaire, Diderot, 
Montesquen şi alţii.

Toţi gânditorii de seamă ai omenirii au 

arătat că omul are dreptul să se bucure 
de libertate şi au îndemnat astfel pe 

aceştia să se elibereze de sub jugul asu

pritorilor. Dacă n’ar fi existat aceşti gân
ditori, marea mulţime a oamenilor s’ar 
găsi şi astăzi supusă voinţei câtorva.

*  *  *

Sheakespeare spune în Hamlet: „Ni

mic nn e BUN sau RĂU în lume, decât 
după cum îl face GÂNDUL".

Putem spnne cu aceeaş dreptate, că în 

afară de creaţiunea naturii, —  „Nn există 
nimic decât ceeace crează GÂNDUL omu
lui".

„Răul" este „gândirea îndrumată pe 
căi greşite", — pe când „binele" se naşte 
din cugetul bine îndrumat.

Citim în cartea înţelepciunii: „După 

cum cineva gândeşte în inima sa, aşa 
este el".

NU SUNTEM decât ceeace gândim că 
suntem. Noi nu ÎNFĂPTUIM decât ceea 
ce gândim.

Fclosim în fabrici puterea aburului sau 
a electricităţii, întrebuinţând pârghii, din

tre acele despre care Arhimedes spunea, 

acum două mii de ani, că „dacă ar avea 
nn punct de sprijin, cn e!e ar putea miş

ca pământul din loc“. Dar toate acesie 

iorţe, care ne stan la dispoziţie şi cu aju
torul cărora noi producem minunile teh

nice de azi, transformăm lumea pe care 

an cunoscut-o părinţii noştrii, toate ace
stea sunt create de puterea unică şi mi

nunată care este GÂNDIREA.

Puteiea UNICĂ la dispoziţia omului 
este gândirea. Fiecare ar trebui să se stră

duiască s’o desvolte cât mai mult şi fie

care are POSIBILITATEA să facă acea
sta.

Sir Sidney a spus: „Gândul alăptează 

gândurile". Prin aceasta trebuie să se

înţeleagă că pe măsură ce ne întrebuin

ţăm puterile de gândire, cugetarea noa
stră se face tot mai tare, devenind tot mal 

puternici şi gândul se înfiripă din gân

durile de mai înainte.

Meredith a spus: „Singur gândul este 
etern", iar Emerson a spus: „Gândul câr

muieşte lumea".

Nu numai că o cârmuieşte, dai gândnl

o şi CREAZĂ, astfel după cum o cu
noaştem.

Asfaltul pe care calci, avionul caie 

zboară în văzduhul înalt, pagina pe care

o citeşti, firul telegrafic care-ţi aduce veşti 

dela marginea pământului, automobilul 

care te duce dela un loc la altul, hainele 
pe care le îmbraci, şi hrana pe care • 
mănânci, toate sunt PRODUSUL GÂN

DIRII.

Emerson a spus: „GÂNDUL SCOATE 
PE OM DIN SCLĂVIE ŞI-L DUCE LA 

LIBERTATE". Aplică această maximă în 

viaţa ta.

Cugetarea îndrumată pe calea bnnă, te 

va scoate din sclăvie la libertate, din sft- 
| răcie la bună-stare, din dependenţă, la 
j stăpânire de sine.

Coleridge a spus: „Dacă nu gândeşti, 
| nici nu te poţi numi om". Ceeac ce ne 

deosebeşte de animale, desigur că nn ■ 

faptul că putem râde sau că nu avem păi 
pe faţă, ci numai puterea gândirii, pe ca n  
animalele nu o au.

Nimic nn zboară mai repede decât 

gândul. Creernl lucrează cu aceeaş iuţeală 

cn care merge lumina. Şi este în stare să 
transforme în cuvinte, fără nici o zăbavă, 

tot ceeace gândim.

MĂRIMEA este nn lncrn cu totul rela

tiv, pentrucă, foarte adeseaori ceeace 
pare mare este de fapt nn lucru mic, şi 

ceeace se înfăţişează ca neînsemnat, şi 
ca ceva de tot mărunt, este adesea URIAŞ. 
Un neînsemnat fir electric ar putea smeri 

toate animalele din lume. Microbii cari 
se pot adăposti pe picioarele unui ţânţar, 

sunt in stare să distrugă popoare întregi.

Dar mai puternică şi decât curentul 
electric este gândirea omului. Gândirea 

stăvilsşte boala, prelungeşte viaţa, opreşte 

curentul, electric, şi ceeace e mai presus 
de toate FACE FE OM MAI BUN.

De aceea întrebuinţează-ţi GÂNDIREA 
aşa ca să UNEŞTI CUGETAREA CU 

ACŢIUNEA. Cugetarea care rămâne sim

pla speculaţie, şi nu se transformă în 
acţiune, înseamnă adevărată risipă. Mulţi 

oameni îşi nimicesc viaţa GÂNDIND 

prea mult şi NEFĂCÂND nimic.
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Cunoştinţa este 
pârghia vieţii

Nimeni nn ştie mai 
mult decât învaţă

wmmmm
0 noua cucerire a ştiinţei

T REBUE făcut o deosebire între 
televiziune şi telefotografie.

Oamenii nemulţumiţi de scurtarea 
timpului şi distanţei vor să nimi
cească spaţiul apropiindu-se unii de 
alţii, ori cât ar ii ea departe. După 
ce s’a ajuns la posibilitatea de a 
conversa cu persoane situate la ce
lălalt capăt al pământului, prin te
lefonia fără fir ştiinţa se străduieşte 
acum ca în acelaş timp cei cari vor
besc, să se poată vedea. Aceasta e 
TELEVIZIUNEA.

S’a reuşit, în ultimii ani, de a 
transmite imagini la distanţă: cec- 
kuri de bănci, fotografii, taidouri

grup de 60 de cercetători, oameni de 
ştiinţă, realizau tocmai ceeace pă
rea o imposibilitate spectatorului 
nostru.

Cu o emoţie de nedescris cei 60 de 
inşi adunaţi în jurul unui aparat 
telefonic şi având în faţă un cadru 
de pânză priveau la apariţia, extra
ordinară a ministrului de comerţ, 
Hoover, cunoscutul administrator al 
Europei în perioada de aprovizio
nare care a urmat războiul. Domnul 
Hoover stând la. biroul său din mi
nisterul din Washington, la o de
părtare cam de 300 de km. de New- 
York, vorbea cercetătorilor din New-

nistrului de comerţ, apărând de data 
aceasta telefonista din Washington, 
care întrerupse legătura. Rând pe 
rând au apărut apoi alte figuri care 
au vorbit cu cei din New-York. Plini 
de fericire, specialiştii cari realiza
seră această minune, din New-York 
şi din Washington, în mod reciproc, 
au apărut în cadrul aparatului de 
televiziune zâmbjndu-şi şi felicitau

Celulele fotoelectrice con- I 
vertese lumina care radia
ză faţa omului din unde

electrice | Placa perforată

unui cinematograf din New-York, un
de în timp ce întăritorul de radio 
făcea să răsune cântecile sale glu
meţe, publicul îi putea urmări toate 
gesturile şi săriturile ca şi când l-ar 
fi avut în faţă. In acelaş loc una 
dintre dansatoarele cele mai iubite 
ale publicului a apărut în faţa pu
blicului, cântând cupletele obişnuite 
în vreme ce gesturile şi mimica în
tovărăşeau cuvintele.

Astfel deci televiziunea se poate 
considera ca realizată. Aceasta con
stituie o etapă în calea civilizaţiei 
şi progresului ştiinţific, asemenea 
celei realizate de primul avion sau 
de primele cuvinte rostite de Graham 
Bell în faţa aparatului telefonic şi 
auzite la celălalt capăt al firului, sau 
de primele semne trimise de Mar- 
coni deasupra Oceanului, prin tele
grafia fără fir.

Televiziunea înseamnă o nouă eră 
in descoperirile ştiinţifice.

Ca toate invenţiunile mari, tele
viziunea nu se poate atribui unui 
singur om. Ea este opqra de colabo
rare a unui grup numeros de ingineri 
şi savanţi, mai ales americani, cari 
lucrează în laboratoarele Bell. Coor
donarea lucrărilor acestora şi pune
rea lor în aplicare, a adus la această

Dacă până acum ascultând opera, 
| sau o dramă, la radio, aveam nemul
ţumirea unui spectacol incomplect, 
căci nu vedeam nici pe artişti, nici 
decorul, într’un viitor apropiat, ace
ste neajunsuri vor fi reparate şi vom 
putea din fotoliul comod de. acasă, 
urmări spectacolul de operă dela Pa
ris, vom putea vedea luptele de tauri 
din Barcelona sau cursele de cai de 

j  la Londra. Studentul va putea ascul- 
la prelegerea profesorului său, şi tot- 

1 odată va putea lua notiţe după ex- 
plicaţiunile pe care acesta le va scrie 
fără a fi nevoie să plece de acasă;

! va putea urmări operaţia dificilă şi 
instructivă a savantului dela Paris,

\ fără să mai fie nevoie să plece la 
I studii, în străinătate.

Tn războiul viitor, cei cari rămân 
acasă vor putea vedea pe cei cari au 
plecat la front, pe rudele lor din 
tranşee sau scenele din războiu, con
vorbind totodată eu cine vor voi. 
Prin ajutorul „ochiului televiziunei", 
armatele duşmane vor putea fi ur
mărite pe apă sau pe uscat.

Căile pe care le deschide televizi
unea sunt cu adevărat minunate, cu 
atât mai mult cu cât până în pre
ziua demonstraţiei pe care am de
scris-o, cei mai de seamă oameni de 
ştiinţă nu aveau nici un fel de în
credere în posibilliatea realizării ei.

Antena

Experimentarea Televiziunei este un eveniment care deschide 

omenirii o nouă epocă. In ilustraţia de mai sus, experimentarea 

este un iapt îndeplinit. La aparatul telefonic să vede ministrul 
Statelor Unite, Hoover, vorbind dela biroul său din Washington, 

în timp ce fata lui este văzută de mii şi m ii de persoane în 

Cinematografele din New-York. Fotografia alăturată a fost trans
misă prin fir telegrafic, în cursul experimentării.

expuse în faţa aparatului, au putut 
fi transmise pe plăci fotografice, cu 
ajutorul undelor electrice, din Ame
rica până în Europa şi reproduse 
astfel aci. Aceasta era TELEFOTO- 
GRAFIA.

Acum, prin' televiziune, oamenii 
de ştiinţă au ajuns, să poată repro
duce deadreptul ca într’o oglindă 
chipul celor, cari vorbesc la distanţe 
mari.

Găsim într’o revistă de ştiinţă 
americană relatarea unei experienţe’ 
recente de mare importanţă, care în
seamnă primul pas hotărît, pe tă
râmul Televiziunei.

S’a reprezentat şi la noi în ţară 
un film, Metropolis, în care se ară
ta cum vor trăi oamenii peste câteva 
sute de ani. In acest film convor
birile telefonice erau întovărăşite de 
televiziune: convorbitorii se vedeau 
unul pe altul.

La eşirea din cinematograf cei 
mai mulţi dintre noi se gândeau 
că plăzmuirile autorului care alcă
tuise filmul, nu vor putea fi nicio
dată realizate şi am auzit discuţii 
între oameni „serioşi", de felul ace
sta:

— „Asta e o imposibilitate. Nici 
când oamenii nu vor putea să se vadă 
unul pe altul, la distanţă. Să vor
beşti cu telefonul, cu sau fără fir, 
mai înţeleg. Undele sonore se trans
formă în unde electrice şi acestea 
pot parcurge spaţiul. Dar imaginea 
vie, lumina, mişcarea, cum s’o poţi 
trimite la distanţă şi să refaci apoi 
din vibraţiuni, exact chipul celui 
care vorbeşte. Aceasta se poate nu
mai la cinematograf."

Nimeni nu bănuia, că în acelaş 
timp, la New-York, în laboratoarele 
societăţii telefonice americane, un

York, şi nu numai că a°eştia pu
teau vedea limpede trăsăturile fe
ţei sale, dar puteau urmări întrea
ga mimică a feţei şi buzelor care 
se mişcau, în faţa aparatului tele- 
tonic.

„Astăzi, spunea d. Hoover, pri
vind în ochi pe cei din New-York, 
s’a realizat pentru prima dată în 

istoria omenirii transmiterea imagi- 

nei vii. Geniul omenesc a distrus 
pe marele său rival, SPAŢIUL, care a 
stat atâta vreme în calea omenirii 
ca un zid inaccesibil. S’au pus astăzi 
temeliile unei noüi minuni în folosul 
omenirii, ale cărei urmări numai vii
torul le va putea cunoaşte."

Privind mai departe, grupul din 
New-York, a putut vedea în locul mi-

du-se unii pe uliii de rezultatele 
! obţinute.

*

Au urmat apoi alte experienţe in- 
j teresante. S’a realizat aducerea ima
ginilor vii prin radio, în faţa publi- 

! cului în sălile de cinematograf. Prin 
| antena înaltă a staţiunii de transmi
tere 3XN a societăţii de telefon şi 
telegraf americane, situată la Whîp- 

. pany N. J., imagimte oamenilor dé 
seamă şi artiştilor mari erau arun
cate în eter, ca să fie prinse apoi şi 
aduse în fata spectatorilor cari 
urmăreau cu sufletul la gură, aceste 
senzaţionale apariţiuni.

Aşa bunăoară, figura unui come
dian negru a fost transformată în 
unde electrice, la fel cu vocea lui. 
ca împreună să fie trimise în sala

Tubul cu neon care produce figura pe 
pânza semitransparentă

Receptorul de o sensibilitate 
extraordinară ' a radio-apara- 

tului primeşte semnalele

Staţiunea receptoare

formidabilă invenţie. Actualmente/ 
acest grup de oameni, lucrează în j 
tăcere, ca să pună la îndemâna tu- I 
'.uror această nouă invenţie.

In dimineaţa următoare experienţa 
pe care am descris-o, societatea ame
ricană a retrimis dosarele laboratoa
relor cu menţiunea de şase cuvinte: 
„A se arăta folosul pentru comerţ" 

Aceasta . înseamnă că nu peste 
multă vreme vom avea la îndemână 
aparate telefonice de televiziune, aşa 
•a- să vedem tot atât de bine pe in
terlocutorii noştrii din Roma, Ber
lin, Paris, Londra, Daventry, Barce
lona, etc, pe c?.t de bine îi twizim. . . 
la radio, pentrucă în ţara noastră 
telefonul cu fir funcţionează atât de 
BINE că nu ne auzim nici dela Cluj 
la Bucureşti.

Distribuitorul j Motorul de 
curentului sincronizare

Manivela de 
control care 
adună undele 
electrice pri

mite

2500 fire de 
sârmă fac le
gătura unde
lor pentru ilu
minarea tubu

lui

Prinse unul câte unul pătrăţelele 
radiate de către staţiunea trans- 
miţătoare, prin fluxuri electrice, 
sunt reconvertite în unde de lu
mină şi radiate pe pânza semi- 
transparentă, după cum e arătat 
mai isus, j reproducând imaginile 

-db__ .originale

E adevărat că inventatorii visa': de 
mulţi ani înfăptuirsa televiziunii, 
dar pi&decile ce li-se iveau în cale, 
le curmau nădejdile. In ultimile luni 
însă, nouă oameni de elită, dintre 
cei mai de seamă cercetători precum 
şi mai multe societăţi din America 
şi Europa, s’au ocupat dé problema 
televiziunei. cu seriozitate.

*

P RINCIPIILE televiziunei sunt în 
strânsă legătură cu acele ale 

radiofoniei. In , ultimul caz, undele 
sonore, de intensitate variabilă, sunt 
schimbate în radiaţiuni electrice, 
care se transmit pentru ca să fie 
apoi transformate iar în unde so
nore. In cazul televiziunii, în locul 
undelor sonore avem unde de lumină 
care sunt preschimbate în radiaţiuni 
electrice pentru ca aparatul înregi
strator să le transforme din nou în 
unde luminoase şi astfel obiectul să 
apară. Spre a obţine acest rezultat, 
laboratoarele societăţii Bell, au in
ventat „ochiul electric", adică o ce
lulă foto-electrică. Acest instrument 
e sensibil lumii electrice şi slujeşte 
ca înregistrator. Imediat ce lumina 
atinge această celulă, se naşte în- 
tr’însa un curent electric de o inten
sitate egală cu aceea a luminii care 
a acţionat. Undele luminoase sunt 
preschimbate astfel în radiaţiuni 
electrice corespunzătoare.

Chipul în care acest „ochi" func
ţionează, spre a transmite figura 
unui om prin firul telegrafic sau 
prin eter, nu e decât o adaptare a 
metodelor perfecţionate, pentru 
transmiterea fotografiilor. Figura se 
împarte mai întâi în 2500 de pătră
ţele, care pătrăţele sunt aşezate a- 
poi în rânduri paralele. O rază uni
că de lumină mătură după aceea 
figura, înlăturând unul câte unul

Metoda după care se 
transmit imaginile vii 
de către laboratorele 
Le Bell, inventatorul 
telefonului. Aparatele 
din ilustraţia alăturată 
transformă undele lu- 
minei in unde electrice 
care sunt aruncate in 

văzduh

Staţiunea de transmisiune a televiziunii

Undele celulelor.^fotoelec- 
trice amplificate ‘pentru 
transmitere.

Transmiţători de 
înaltă tensiune 

prin radio
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pătrăţelele. Celula foto-electrică 
de“ fiecare fragment care a fost lu- 
minait şi după cum acel fragment a 
produs lumină sau umbră, aceştia 
se transformă în radiaţiuni electri
ce. Aceste radiatiuni sunt aruncate

lula foto-electrică înregistrează varia- 
tiuni în lumină şi umbră, şi le
transformă în curenţi electrici.

Se înţelege că mişcarea razei de 
lumină nu se poate vedea cu ochiul 
nostru, deoarece aparatul se învâr-

Publicul doreşte emoţii...
în eter, sau transmise pe fir într’o ' teşte atât de iute, încât fata întrea-

RICE meserie are riscurile 
ei, dini fericire în general

ordine stabilită. La staţiunea de re
cepţie, aceste radiatiuni sunt pri
mite una câte una şi retransformate 
în pătrăţele vizibile de lumină prin 
acţiunea lor asupra unui tub special 
plin cu un gaz. Cu o precizie extra
ordinară, aceste semne luminoase 
îşi reocupă poziţiile lor relative, cu 
atâta exactitate încât reconsti- 
tuiesc o asemănare perfectă, în mo
zaic, a figurii originale.

Am putea asemui operatinea cu 
o acţiune care ar îmbucătăti fata 
cuiva în 2500 de bucăţi, ca să le 
trimită apoi în aer şi aceste bucăţi 
s’ar readuna, la o oarecare depăr
tare, ca să formeze din nou o fată 
asemenea aceleia din care au fost 

tăiate.
Deosebirea între trasmisiunea fo

tografiilor şi televiziunei stă numai 
în iuţeală. Transmiterea unei ima
gini fotografiate cerea câteva minu
te, televiziunea însă, care este o 
transmitere de numeroase imagini, 
în succesiunea ordonată, nu are ne
voie, asemenea cinematografului, 
decât de o secundă pentru transmi
terea a 16 fotografii, una după alta. 
Prin sisitemul inventat, se trasmit 
până la 18 imagini pe secundă. Cu 
alte cuvinte, de 18 ori pe secundă, 
cele 2600 de fragmente în câte se 
împarte fata unui om, aşezat înain
tea receptorului, şi peste care cade 
raza de lumină, transformată în radia-

gă este luminată în mai puţin de a 
18 partea dintr’o secundă. Rotirea 
plăcii se face atât de repede, încâit 
faja comediantului ne apare ca scăl
dată într’un val de lumină. Ochiul 
electric poate urmări însă fiecare 
.mişcare. ’

Curentul electric produs de înre
gistrarea acestui „ochiu“ e prea 
mic spre a transforma ceeace vede 
în unde electrice. De aceea el trece 
printr’un itub vid, care să-1 ampli
fice şi în care devine de 5 milioane 
de miliarde de ori mai mare. De aci 
trec în antena staţiunii 3XN, de 
unde impulsul electric, mărit, zboară 
în eter pe spinarea unei unde radio- 
3lectrice, sub forma unei „imagini 
iburătoare" a figurei comediantului 
ilin laborator.

I Undele radio-electrice, prinse de 
linitenele receptoare, la sute de kiló
imét ri dela locul unde s’a produs 
transmiterea, se refac, în unde lu
minoase şi apar în fata observatoru
lui. Acfcdsta stă în fata unui cabinet 
mic, care cuprinde o pânză semi- 
transparentă de 5 cm. lungime şi 8 

lăţime. Pe această pânză fata come
diantului va apărea tot atât de vie 
ca şi când ar fi apărut în persoană, 
iar vocea sa e auzită prin ajutorul 
aparatului radiofonic.

Ceeace se petrece însă, îndărătul 
micei bucăţi de pânză, merită să fie 
relevat. Ajungând la antena recep
toare, radiatiunile imaginei sunt 
prinse şi amplificate, aproape în 
acelaş chip ca şi în cazul receptiunii 
radiofonice. După aceea radiaţiunile 
televiziunii trec printr’un tub, plin 
cu gaz neon, în care se găsesc doi 
electrozi. Când prin aceşti, electrozi 
itrece un curent electric, orice radia- 
tiune, face gazul să se roşească. 
Unda luminoasă, care se produce, 
este mai tare sau mai slabă, după 

| cum radiatiunea sosită e mai puter- 
! nică sau mai domoală. Variatiunea 
de intensitate a acestei radiatiuni,

| depinde de variatiunea de intensi
tate a fragmentului luminos, reflec
tat de figura comediantului, din 
staţiunea de transmitere.

Intre raza luminii neonică şi 
pânză, se găseşte de asemenea o 
placă perforată, identică cu cea de 
la staţiunea transmitătoare şi care 
se roşeşte, cu aceeaş iuţeală ca şi 
cea dintâi. Prin deschiderile acestei 
de a doua plăci, fiecare fragment de 
lumină se reproduce pe pânză, în
tr’un loc precis şi într’un anumit 
timp, aşa încât alcătuieşte aci, din 
nou, imaginea originală.

Dacă spectatorii sunt numeroşi, 
pentru ca ftoti să poată vedea chipul 
transmis, se măreşte pânza, iar tu
bul cu neon se prelungeşte şi el, în- 
doindu-se de mai multe ori, spre a 
forma un cadru dreptunghiular. Tu
bul se împarte în 2500 de porţiuni 
mici, aşezate în 50 de linii paralele, 

fiecare porţiune corespunzând unui
"'IÎTiT' 1 v 1 fragment al figurii, emis de celula

trasmiterea prin radio a figurii unui i , ..................... f
,, , , fotoelectnca, din staţiunea transmi

comedian negru. 11 vei vedea stând y
în faţa unui cabinet mic, care are
trei dintre cele mai de seamă şi mai j Fiecare din cele 2500 de secţi- 

mari celule electrice existente. In-

pericolele sunt rare şi de natură 
pur fizică. Actorul de cinematog
raf însă, care joacă în filmele, 
aşa, numite de senzaţie, îşi pune 
adesea viaţa in pericol şi nu tre
buie să-şi piardă niciodată cura
jul şi stăpânirea de sine, dacă nu 
vrea să sofere consecinţe grave. !

■ O mare parte din publicul de ; 
cinematograf, mai ales aceia din 
oraşele mari, iubeşte filmele care 
prezintă, pe cât e ou putinţă întâm j 
plări din viaţă puţin obişnuite, 
situaţii care să-i ţină oreeii în
cordaţi. In această categorie sunt 
filmele de senzaţie, în primul 
rând^La- facerea lor se dedică ap
roape exclusiv, unii regisori, du-

D. W. S. Giifoid, preşedintele so

cietăţii americane de telefon şi tele

graf, priveşte din New-York, pe mi

nistrul Statelor Unite Hoover, în 

Washington, cum acesta îi vorbeşte. 

Alături de dânsul stă Dr. H. E. Ives 

sub a cărui îndrumare s’a produs 

demonstratiunea din acest articol.

tiuni electrice, sun>t transmise prin 
spaţiu şi preschimbate apoi din nou 
în fragmente de lumină. Aceasta în
seamnă că de í5 mii de ori pe se
cundă se produc impulsiuni sepa
rate. Nu e de mirare deci, că oame
nii de şiintă priviau cu neîncredere 
posibilitatea realizării practice a 
televiziunei.

Chipul în care s’a rezolvat acea
stă problemă, înseamnă un succes ! 
al ingeniozităţii. Presupune că te [ 
afli în staţiunea amencană 3XN din 
Whippany (New-York) şi asişti la I

dărătul unei deschideri mici a ca
binetului, se găseşte instalat un arc 
voltaic, cu o putere de 500 de lu
mini. Intre aceste izvoare de lumini 
şi faţa comediantului, se găseşte o 
placă subţire, perforată de 50 de 
găuri aşezate în spirală, şi care în
cep dela marginea extremă a plăcii.

Se întoarce lumina în dreptul 
plăcii, iar placa se roteşte cu o iu
ţeală mare. In acest fel razele de 
lumină vor trece din prima deschi
dere din apropierea marginei plăcii, 
şi vor atinge partea de sus a capului 
celui care pozează. O a doua rază 
de lumină, intrând pe altă deschi
dere, va trece peste figura lui în
dată după cea dintâi, va urma apoi 
a treia, a patra ş. a. m. d. până ce 
fata întreagă va fi acoperită cu ra
zele de lumină, care alcătuiesc 50

ţătoare.

Fiecare din cele 2500 de 
uni ale tubului cuprinde câite doi 
electrozi, cari stau în legătură cu un 
aparat, care să permită producerea 
sau oprirea curentului electric. în 
tregul tablou se găseşte montat pe 
o roată, care se roteşte la fel cu 
placa din staţiunea de transmitere. 
Pe măsură ce o porţiune din ima
gine soseşte, ea e transmisă exact 
firului care conduce la secţiunea co
respunzătoare pe pânză. Deoarece în 
acel punct radiaţiunea trece prin 
electrozi, aceştia vor produce o rază 
de lumină, care se aşează în ace
laş loc şi cu aceeaş intensitate, ca 
şi punctul corespunzător de lumină 
de pe chipul original, care a fost 
transmis.

De 18 ori pe secundă, fiecare din 
aceste mici secţiuni strălucesc ast
fel, pe rând. Succesiunea acestor scli
piri de lumină, este atât de repede,

Intre cer şi pământ. 
Cinci minute de groază 
deasupra prăpastiei

de linii paralele. Se repetă această încât ochiul omenesc nu le poate 
procedură de mai multe ori, şi se deosebi. Observatorul nu le mai ve- 
produc tot de atâtea, ori succesi- ' de ca o serie de scânteeri deosebite, 
uni de imagini. In acelaş timp, ce- ci ca o imagine complectă. Imaginea

Bărbatul în foc 
(Pompierul)

pă ce au căpătat suficientă ex
perienţă dtespre senzaţiile artis
tice de circ şi de varieteu care 
impresionează mai mult publi
cul.

Un film bun de senzaţie, care 
prezintă acte de bravură, va fi 
totdeauna de efect, pentru eă ni
ciodată muşi greşesc ţinta acţiu
nile bazate pe tectonica de sur
prindere pe prezentări fotografi
ce originale şi pe un tempo greu 
de urmărit. Spectatorul, în acest 
caz, este fascinat şi ajunge la 
aceea stare de încordare pe care 
o doresc rogi.-sorii.

De sigur ca cea mai mare în
semnătate, în asemenea filme, o 
au regisorii, cari conduc situaţii
le de îndrăsneală în aşa fel în
cât să ţină în palmă publicul 
obişnuit al acestor fiilme, dând

După

naufragiu

Căzut de pe cal, călăreţul 
s’a oprit de un trunchin 
de copac, în vreme ce calul 
goneşte nebun, mai departe

aparenţa că totul trăieşte şi că 
nu e nici un truc.

Artiştii specializaţi în filmele 
de senzaţie sunt carlo-aldmia, 
Ilarry Pieii, Luciano Albert ini, 
Doiuglas Pairtoanks, ltod la Ro- 
ijue, Tom Mix şi mulţi alţii încă. 
Pe când aceşti artişti, în cele mai 
multe cazuri se întrec prin cali
tăţi exclusiv artistice, există un 
ma.re număr de actori, care fără 
să ise fi cultivat din punct de 
vedere artistic, au să se producă 
în situaţiile cele mai periculoase, 
însărcinarea. lor şi rolul lor fiind 
tocmai de a se expune: Luptă 
corp la corp, sărituri de pe cal, 
căderi şi multe alte, ca.re trebuie 
să fie făcute cât se poate de na
tural pentru a îmlănţui publicul.

Adesea se întâmplă ca pericolul 
să treacă peste voia regisoirului:

1 (ia puterea focului bunăoară să 
necesite o intervenţie, care nu 

j era în program şi dacă baia de 
apă rece nu Iasă altă urmă decât 
un guturai, actorul poate să se 
declare foarte mulţumit.

11 eprezen tarea n enorocirilor 

I omeneşti produice cea mai mare 

senzaţie a filmului. Dacă de fapt 
în acest joc nu se prăpădesc oa

meni, totuş o catastrofă cu dibă

cie înscenată, tretouie să se pre
zinte astfel, ca-§,i când s’ar pe

trece lucruri groaznice. Adesea 

ori asemenea situaţii critice ies 

rău şi rdzicul pe oare în are artis

tul trebuie să recunoaştem că fa

ce din acţiunea lui, o meserie ca

re nu-i de invidiat.

Conrad Veidt, în „Cabinetul 
doctorului Caligary"

apare, fie direct pe tub, fie pe pân
za semi-transparentă.

Sistemul este cam acelaş pe fir ca 
şi prin eter. Succesul depinde în cea 
mai mare măsură de sincronismul 
motoarelor, care conduc aparatele, 
atât la staţiunea de transmitere, cât 
şi la cea de primire. Fără de o pre
cizie perfectă, miile de particule lu
minoase nu şi-ar găsi locul lor, la 
vreme, şi s’ar produce o confuzie de 
nedescris. Pentru înlesnirea sincro
nizării, se aşează un motor secun
dar, numit motorul guvernator al 
motorului principal, în fiecare sta
ţiune.

In televiziunea prin radio, proce
sul sincronizării se controlează cu 
ajutorul unor metode diferite, de 
acelea întrebuinţate pentru actuala 
transmitere a fotografiilor.

Oricât de minunată este această 
nouă cucerire a ştiinţei, trebuie să

observăm că ea e încă departe de 
desăvârşire. Sunt de învins încă o 
mulţime de obstacole, mai înainte 
ca ea să poată fi pusă la dispoziţia 
marelui public. Unul dintre obstaco
lele, cele mai de seamă, este şi fap
tul' că nu se pot transmite imagi- 

| nile pe pânze p;ea mari. Observa
torii celor dintâi demonstraţii au 
constatat că, deşi imaginile erau 
clare şi distincte, pe pânze mici, 
transmise pe pânze mari, ele îşi 
pierdeau mult din claritate şi de
veneau apoi un simplu joc de lu
mini. Experimentatorii constată că, 
mai înainte de a putea transmite 
chipurile, în sălile de cinematograf, 
pe pânzele obişnuite ale acestora, 
va fi nevoie să se ajungă la obţine
rea a 300 mii de fragmente optice, 
pe secundă, în loc de 45 mii ca în 
ziua de azi.

O altă dificultate pentru transmi

terea imaginilor pe pânzele cinema
tografice, sau pe scenele de teatru, 
este şi faptul că la transmiterea ace
stora e nevoie de o intensitate mare 
luminoasă. Dar şi azi intensitatea 
luminoasă necesară e cu greu su
portată de figura artistului. Va fi 
nevoie deci să se producă celule 
foto-eleotrice mai sensibile.

Oricum ar fi, un lucru e sigur, 
posibilităţile pe care ni le oferă tele
viziunea nici nu se pot prevedea. 
Nu putem ghici toate aplicaţiunile 
ei, după cum inventatorii cinemato
grafului n’au putut ghici dramele, 

care se vor reprezenta pe pânză. 

La fel cum s'a întâmplat cu radiul, 

tot astfel televiziunea va îmbogăţi 

omenirea, fără să ne dăm seama că 

este o invenţie minune şi va sluji 
oamenilor, contribuind în mii de 

chipuri la confortul şi fericirea lor,
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Cum a iubit şi cum a jucat Duse
Din memoriile senzaţionale ale d-nei Georgette leDlanc

D-na Georgette Leblanc, cunoscuta tragediană, cântăreaţă şi scriitoare, 
scrie acum memoriile sale. In prima parte din acestea, pe care le dăm 
publicităţii, vorbeşte despre Duse şi tratează despre soarta comună 
a acestor două femei neasemuite, a căror viată a fost închinată la 

două altare: al a r te i  şi al i u b i r i i .

D ÂNSA moare!... E imposibil 
să mai trăiască! Dânsa moare!

Astfel mă tânguiam eu fără înce
tare când acum 20 de ani am parti
cipat, pentru prima dată, la mon
tarea piesei „Soţia lui Claudius", 
de Alexandru Dumas-fiu, în teatrul 
„Du Parc“ din Bruxelles, în care 
Duse juca rolul principal. Palidita
tea ei, pasul său ireal, mâinile sale 
mişcate cu febrilitate, articulaţiile 
ei rigide, de care mâinile atârnau 
ca două flori frânte şi mai presus 
de toate, ceva dureros, care izvora 
din toată făptura ei: toate acestea 
mi-au pus un nod în gât şi mi-au 
stors lacrimi.

In acea seară eram întovărăşită 
de o prietenă, care de mulţi ani 
stătea în apropierea Eleonorei Du
se şi trăia cu dânsa.

In pauză am asaltat-o cu între
bări asupra artistei. Mi-a răspuns 
râzând, că Duse doarme, ca ori
care alt om, că mănâncă şi trăieşte 
la fel, că adevărat se simte totdea
una puţin obosită, că tuşeşte puţin 
uneori, dar în realitate nu e de fel 
bolnavă.

„O vom vizita după reprezemta- 
tie“, îmi spuse prietena, „vei vedea 
ce fiinţă simplă şi minunată este!"

Simplă şi minunată:, aşa mi-o 
închipuisem! N’a fost ea pe scenă 
astfel, într’o măsură cum n’a putut 
fi nici o altă artistă?

In jocul ei ea îşi dădea viata. Tot 
astfel, după cum totdeauna apărea, 
în lumina crudă a rampei fără să 
se vopsiască şi fără nici un fel de 
artificiu, tot astfel îşi trăia rolurile 
sale, cu atâta adevăr, încât între 
sufletul eroinei şi al său propriu nu 
mai exista nici o distantă. Insă 
chiar dacă îşi uita în mod admira
bil propria ei individualitate, tot 
simţiai, oricând, o oarecare trist«te, 
care emana dela dânsa şi mă mişca 
până la lacrămi.

Reprezentaţia a fost un triumf. 
In aceea vreme tragediana italiană 
era foarte cunoscută în Bruxelles şi 
adorată de public. După terminare 
ne-am grăbit îndărătul culiselor, dar 
o cameristă foarte aspră, ne-a oprit 
în fata uşii lojei ei: „Nimeni nu 
poate să intre! D-na Duse e pe ju
mătate leşinată. Doctorul e la dân
sa."

Prietena mea era foarte enervată 
şi intră cu toate acestea în lojă. 
Imediat se înapoie să mă ia şi pe 

mine:
„Intră, vrea să te vadă!"

Cabina era plină de flori. Duse 
zăcea, cu ochii închişi, cu buzele 
albe şi nemişcate ca o moartă, în
tinsă pe divan. Camerista, înge- 
nunchiată lângă dânsa, îi ţinea mâ
na. Doctorul, plecat deasupra ei, îi 
dădea să miroase un flacon de esen
ţe. Eu am rămas mişcată, în mijlo
cul cabinei şi atunci dânsa deschise 
pe jumătate ochii şi-mi zâmbi:

„Vino, vino . . .  nu-i nimic . . .  te 
iubesc . . .“

Am apucat mâna, pe care o ţinea 
în dreptul meu şi eram atât de miş
cată, încât nu puteam să scot nici 
o vorbă. Ea spunea încă:

„Te-am aşteptat seara la operă", 
se ridică apoi din locul său, mă pri
vi de aproape şi şopti: „Vreau să 
stăm de vorbă, despre dumneata:... 
vjeau să ştiu . . .  vino mâine la ho
telul meu . .

Am părăsit teatrul, prea mişcaită 
în sufletul meu. Noaptea întreagă 
m’am gândit la vorbele ei şi n’am 
putut pricepe nimic. Cum străluciau 
ochii ei, cum tremura vocea ei la 
vorbele: „Vreau să ştiu! Ce voia să 
ştie?

Când am păşit, în seara următoa
re, în hotelul ei, camerista mi-a

, eşit înainte: „Doamna e în pat. 
Dar nu-i bolnavă. Vă aşteaptă."

Odaia era întunecată, perdelele- 
Irase opriau intrarea soarelui de 
primăvară. N’am văzut la început 
decât două braţe, care se întindeau 
spre mine. Duse m’a sărutat înde
lung şi apásait.

„M’am gândit mult la d-ta“, spu
se dânsa.

„La mine?"

Eleonora Duse desemnată de 

6. Leblanc.

„Da, la d-ta şi" — ea se opri o 
clipă şi vorbi apoi cu o voce de tot 
schimbată, scandând fiecare silabă
— „şi la dragostea d-tale!“

Mâinele ei frumoase strânseră pe 
ale mele şi auzi aceeaş voce, care 
mă minunase atât de mult în teat
ru, vorbind despre dragostea mea!

Am început atunci să zăresc, în 
întuneric, dinţii ei luminoşi; dar aş 
fi privit atât de bucuros toată în
făţişarea ei. Si ca şi când mi-ar fi 
citit gândurile, dânsa învârti deoda
tă butonul electric.

înfăţişarea pe care o avea atunci 

trăieşte şi astăzi limpede în 
amintirea mea. Nici un singur deta
liu nu s’a şters. Văd încă locul pa
tului şi al dulapului cu oglindă, ca
re îmi trimitea îndărăt chipul şi cum 
cădea lumina clară pe fruntea dân
sei: strălucea în plină tinereţe.
. . . Şi în vremea aceea, poate să fi 
fost de vre-o 40 de ani. Cositele ei 
negre se resfirau în neorânduială pe 
părul ei, împărţit la mijloc, sclipea 
ca şerpi drăguţi, cu reflexe albastre. 
Era strâns la spate, desgolea frun
tea cu totul şi cădea în jurul gâtu
lui, pe umeri, în cascade.

Chipul ei, gâtul şi mâinile sale, 
erau toate tăiate din acelaş fildeş 
obrazul de abea colorat, buzele 
slab roze. întregul lux al acestei 
guri consta în strălucrirea minunată 
a dinţilor, după cum toată puterea 
de atracţie a acestui chip se datora 
ochilor ei arzători. Ochi ca flăcări 
negre. Puterea febrilă a privirii, ca
re producea o impresie dublă de ne
păsare şi de revoltă, de implorare 
şi de poruncă, de ceeace dă orbeşte 
şi totodată răpeşte la sine în chip 
despotic şi păstrează până la moar
te. Singură această privire cum o 
zugrăvesc aci, lămureşte, mai bine 
decât orice cuvinte, convorbirea ca- 
rea urmat.

Povesteşte-mi. . .  te rog povesteş
te. Nu există o oarecare asemănare 
între cele două iubiri al noastre?*

Dar dumneata pari să fii atât de fe
ricită, spovedeşte-te . . . voiu face şi 
eu tot astfel. . . dar după dum
neata! Am o inimă atât de sălbati
că!"

M’am supus. M’a ascultat cu pa
timă, fără să-şi ia ochii dela mine 
şi întrerupând povestirea mea cu 
exclamaţii de aprobare sau de des- 
nădejde, în vreme ce sufletul său

entuziast şi de acum sfâşiat, se ară
ta în toată goliciunea sa . . .

„Da, aşa esite . . .  E în în mersul 
firesc al lucrurilor, că doi oameni se 
unesc pe dată, împotrivirea gusturi
lor şi părerilor lor. Poate că ai drep
tate . . .  Acum ai dreptate... Dar 
mai târziu?"

„Mai târziu?"
„Da, când bate ceasul desamăgi- 

rei! Căci sfârşitul fiecărei iubiri este 
un lucru neîndoios. Şi această con
ştiinţă îngrozitoare este aceea care 
umbreşte cele mai frumoase clipe!"

Deoarece n’am răspuns nimic, 
dânsa mă mustră:

„Se pare că nu înţelegi, ce înse
amnă: sfârşitul dragostei. Crezi d-ta 
că iubirea poate dura dincolo de 
marginile omeneşti, deasupra slăbici
unilor bărbatului? Crezi d-ta oare 
în fericire?"

„Da, de o mie de ori da! Eu 
cred instinctiv în fericire, cred 
într’însa nebuneşte, fără să ştiu de 
ce. Cred de asemenea cu tot gândul 
meu şi dintr’o sută de motive .. .“ 

Duse îşi ascunse fata în mâini şi 
exclamă plină de amărăciune:

„Da, d-ta eşti în primăvara iubi
rii, d-ta! Eu însă de acum în vară... 
şi vara", spuse dânsa cu lacrimi în 
voce „este foarte aproape de to-1 
amnă! . . .  sfârşitul se apropie! . . . "  j 
Se dete într’o parte şi arătă sub 
pernă: „Aci, iată, aci adun eu to
ate scrisorile sale, ele îmi vorbesc 
în visurile mele, ele vor să mă li- 

. nişlească, să-mi jure credinţă! Ză- 
| darnic! Nu le cred. Nu cred nimic 
din toate!"

Tulburarea ei şi desnădejdea ei 
m’au mişcat şi am încercat să o 

' liniştesc şi s’o încredinţez de ferici- 
j rea pe care o va avea . . . Dânsul era 
departe şi totuş scria scrisori minu-

„Această e o greşală mare. Dim
potrivă trebuie să cresc veşnic în 
victorie! . . . Femei victorioase ca 
d-ta nu trebuie să desnădăjduiască 
niciodată. Şi chiar când ar fi înfrân
te şi doborîte în ţărână şi atunci se 
pot înălţa iarăşi şi reface cu feri
cirea sfărâmată, o fericire nouă!"

„Eu nu po t!... Tot ceeace îmi 
produce bucurie îşi are rădăcinile 
în îndoială şi în desnădejde . . .“ 

Dânsa mângăie cu gingăşie părul 
meu, ca o soră mai mare iubitoare 
şi spuse ca încheiere:

„Iţi urez toată fericirea. Poate o 
să ai parte de dânsa mai uşor de
cât mine, căci ai credinţă într’însa!"

E'eonora Duse n a  făcut niciodată 

repetifii

Câteva zile după aceea, mi-a fă
cut o vizită. Dânsa intră surâzând, 
uimită şi entuziastă la mine.

„Cât de minunat este aici la d-ta! 
Cu adevărat un oraş al fericirii!" 

Locuiam pe atunci într’o casă

Un medin?

După această convorbire asupra 
artei actorilor, am ajuns la convin
gerea, că Duse era în oarecare mă
sură un mediu.

Viata psihică intensă, care e trea
ză în oricare artist, era cu mult 
mai desvoltată la dânsa, decât la 
alţii. Toate părerile ei despre felul 
de lucru, chipul în care se identi
fica rolului, cum îl prelucra numai 
în singurătate şi în gând, groaza ei 
de probe, care te sustrag fricei de 
necunoscut, care pot fi întrerupte 
brusc şi astfel o putean scoate din 
starea ei de mediu: toate acestea 
dovedesc, că dânsa se pătrundea 
astfel de personalitatea rolului ei, 
încât trăia ceeace profetesele nu
mesc „a doua viată". Şi probabil 
mă pătrunsesem de aceasă stare de
osebită, atunci când exclamasem în 
teatru:

„Ea moare! . . .  Doamne, ea o să 
moară!"

Şi sănătatea ei totdeauna debilă, 
imposibilitatea pentru dânsa de a 
juca mai mult de trei ori pe săp
tămână, crizele ei nervoase, dup| 
fiecare reprezentaţie: toate acestea 
îmi dovediră, că nu mă înşelam. 
Merg chiar mai departe şi susţin, 
că pentru acest organism hipersen
sibil, orice fel de grimare pe scenă 
ar fi fost o tortură şi o cădere bru
tală în viaţa reală, în clipa în care 
dânsa cu adevărat nu mai era ea 
însăşi. Odată mi-a explicat referi
tor la toaletele ei de teatru:

„Eu hotărăsc cum să fie toaletele 
la început de tot, înainte de a stu
dia rolul, pentru ca apoi să nu mai 
trebuiască să mă gândesc la dân- 
sele."

Şi de aceea mi se pare că Duse 
nu şi-a modificat, în nici un rol,

Gabrielle D’Anunzio

nate, debordând de iubire. . .  Pentru 
ce să-l bănuiască fără temei? Dece 
nu mai credea într’însul?

„îndoiala d-tale îl întărită şi îl 
doare! D-ta jigneşti iubireat“

Dânsa scutură încet capul şi mă 
privi apoi întrebător:

„Poate că n’am dreptate, dar vei 
vedea mai târziu. Astăzi nu mă cre
zi. Dar inevitabilul se va întâmpla... 
Din dedicaţia unii cărţi se poaite 
adesea trage concluzii de sfârşitul 
amar."

Dânsa zimbi cu o tristeţe obosită. 
„Totul trece. A iubi, înseamnă de 

acum a nu mai iubi!"
Dar din teamă, ca nu cumva să 

mă indispună, adăogă repede:
„Dar totul atârnă desigur de ca

racter. Iată, eu, eu am impresia 
contiună a unei înfrângeri. . .  Cu
noşti aceea inscripţie de pe ceasuri
le de soare ? . . .  „Toate ceasurile te 
înfrâng. Cel din urmă te omoară!" 
Vai, eu trăesc veşnic această oră 
ucigătoare, care ne răneşte adânc 
în inimă!"

Eleonora Duse

veche, în sül empire, pe aceea piaţă 
veche care este cea mai frumoasă 
podoabă a Bruxellului. In mijlocul 
acestei pieţe, se găsia un mausoleu 
admirabil, de modă veche, care fu
sese clădit în onoarea câtorva mar
tiri şi împodobit în permanenţă cu 
coroane şi flori proaspete. Nicioda
tă nu se auzia aci cel mai mic 
sgomot. Rar un trecător tăcut.

Casa mea era plină de flori şi de 
lumină, perdele galbene, atârnate la 
ferestrele înalte, dădeau iluzia soare
lui vecinic. Duse era îmbrăcată în 
întregime în negru, purta o pelerină 
fâlfăitoare şi un buchet de violete la 
piept. Ea desfăcu florile, cu un su
râs adorabil şi mi-le dete în mână. 
In ziuă aceea era veselă, dispusă şi 
vorbi îndată despre iubirea ei. Pri
mise de dimineaţă o scrisoare. Râ
se şi mă numi draga ei învingătoa
re. Apoi vorbi despre teatrul, pe 
care-1 iubia mai presus de toate. 
Mă lămuri cum lucra. Intru acestea 
îşi duse mâna la ochi şi se concen- 
tră:

„Lucrez în odaia mea astfel: îmi 
alcătuiesc rolul încet în gândul meu. 
In tăcere şi în singurătate persona
giul începe să trăiască. Stând într’un 
scaun, sau culcat în pat cu ochii 
închişi, îmi construiesc rolul întreg 
şi bucata întreagă. Mai presus de 
toate, vreu să evit probele. Probele 
ucid originalitatea actorului, repeti
ţiile nimicesc orice sensibilitate. 
Când partenerul meu nu poate să 
izbutească fără mine, sunt gata să 
vin pe scenă şi să-i dau replicele 
mele, dar nu fac repetiţie! Nu fac 
niciodată repeiţie! Cum se pot face 
oare repetiţii!"

In acest punct nu eram de părerea 
ei. Am încercat să dovedesc, că după 
mirle, probele nu sunt un lucru me
canic şi că întrebuinţez tot energie 
în faţa mui scaun gol ca şi în faţa 
unui ocupat. Dânsa mă privi şi oftă 
tristă:

„Cât de tânără şi de puternică 
eşti. Poţi asta?"

M'arn întrebat mirată, pentru ce 
vorbeşte astfel, căci nu avea nici o 
sbârcitură pe faţa ei albă, nici un 
fir alb în întunericul părului ei. Mai 
târziu am aflat, cât de tare se temea 
de bătrâneţe. Chiar atunci, când îmi 
apăru în întreaga ei frumuseţe, se 
îngrijora, cu gândul la dragostea ei, 
că nu mai era un copil de 20 de ani.

eul ei adevărat. Aceasta e şi moti
vul pentru car dânsa, în ultimile 
reprezentaţiuni, a dat pilda unei 
artiste care în mod neobişnuit, nu 
se dă înapoi, să joace, cu părul alb 
şi cu obrazul decolorat şi negrimat, 
rolurile unei femei tinere îndrăgos
tite. Ca întotdeauna mai înainte, tot 
astfel a apărut ea neschimbată până 
la sfârşit şi a triumfat vecinic, fără 
cel mai mic ajutor fizic: numai 
pentru că dânsa purta în ea, sufle
tul omului pe care-1 întruchipa. 
Dânsa era de fapt o alta, şi pentru 
ca minunea să fie şi mai mare, ea 
îşi părăsia încetul cu încetul perso
nalitatea ei proprie, părăsia ocupaţi- 
unile ei, se despărţia cu totul de 
viată. Şi când cineva ar fi silit-o, 
în mijlocul unei reprezentaţiuni, 
deodată să iasă din visul ei, eu 
cred, că s’ar fi îmbolnăvit greu, ca 
o somnambulă, care e trezită pe ne
aşteptate.

întâlnii ea cu Maeterlinck

Mult mai târziu, mi-a fost dat, pe 
un alt teren, să constat adevărul 
concepţiilor mele.

Pe atunci se găsea Duse la Paris 
şi avea dorinţa ferbinte, să cunoască 
pe Maeterlinck, a cărui operă o ad
mira. In acel timp însă poetul era 
ocupat foarte mult cu el singur şi 
de altminteri nici nu era un prie
ten prea mare al teatrului şi nu vă
zuse niciodată jucând pe marea tra
gediană. Deci pentru ce s’o viziteze?

Am izbutit însă, cu toate acestea, 
să-l conving să mă întovărăşiască 
în hotelul „Palais d’Orsay", în care 
locuia Duse.

Am găsit-o într’o odaie mare, ta
petată cu mătasă galbenă. Numai 
cele două ferestre mari împrumutau 
acesteia puţină frumuseţe, căci în 
cadrul lor se cuprindea Sena, Luv- 
rul şi copacii auriţi de toamnă.

Dela una dintre aceste ferestre 
vine spre noi silueta ei sveltă, ea 
mulţumeşte poetului şi râde. Dar cât 
de palid şi desnădăjduit este acest 
râs! Un fior interior strânge ini
mile noastre. Conversaţia lâncezeşte 
neplăcut. Duse vorbeşte de Pelloas 
şi de celelalte cărţi ale poetului. 
Dânsul urăşte convorbirile literare 
şi d’abia răspunde. Iar eu observ 
această femeie sărmană, tristă, care 
s’a învelit în văluri cenuşii, prin 
care pielea de fildeş întunecat, se 
strevede; ochii ei sunt fără strălu
cire, în părul ei negru se amestecă 
fire albe, şi eu n’o mai recunosc. 
Au trecut zece ani între timp, dar 
pentru dânsa se pare că vremea 
s’a socotit îndoit.
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Dânsa simte că Maeterlinck se
plictiseşte şi desface Încet mâinile 
împreunate, care strângeau genun
chii. Cât de ofilită pare dânsa. Mă 
priveşte şi se ridică deodată, ca şi 
cum ar vrea să scape de o apăsare.

„Vreau să spun servitoarei să ne 
dea ceaiul!"

Cu aceste cuvinte dânsa plecă. 
Maeterlinck se întoarce cătră mine 

necăjit:
„Pentru ce această stingherire za

darnică . . .  Nu avem să ne spunem 
nimic . . . Cum se poate socoti acear 
stă femeie frumoasă!"

Zadarnic încerc să-l încânt:

„Astăzi e cu totul schimbată . . . 
Nu ştiu ce se petrece cu ea . . .“

Când se Inapoiză, ii iau mâinile 
într’ale mele, încerc să îndrept a- 
tentia ei asupr;'. unui la .  u. îi pun 
o mie de întrebări asupra teatrului 
Desarrîăgirea lui Maeterlinck mă 
contrariază . . .  eu ştiu, că în această 
femee doarme o fiinţă plină de un 
magnetism rar, şi vreau să trezesc 

această fiinţă.

Şi o oră mai târziu totul s’a 
schimbat: dispoziţia proastă s’a şters, 
între poet şi tradegiană domneşte o 
intimitate sinceră. S’a aşezat încre
zătoare pe marginea patului, acope
rit cu un baldachin galben, şi isto
riseşte acum poveşti de călătorie. 
Femeia, care ne primise la început, 
a dispărut cu totul. In faţă avem ia
răşi aceeaş creatură plină de farmec 
şi de graţie ca acum zece ai.i, şi 
Maeterlinck e fer".iecat.

Şi la ora despărţirii, părăsim cu 
părere de rău una dintre femeile cele 
mai încântătoare pe care am întâl
nit-o vreodată, în viaţă. Pe stradă 
Maeterlinck îmi spune îndată:

„Nu mi-aşi ii închipuit niciodată 
că un om se poate schimba astfel, 
în câteva minute! . .. Când am ve
nit era o femee bătrână! Şi acum 
părea aşa, ca şi când ar fi de 25 

de ani!“
Fenomenul psihic se produse: în 

focul convorbirii tinereţea, frumuse
ţea şi puterea de viaţă a Eleonorei 
Duse se treziseră.

Comparaţie cu Sarah Bernhardt

La moartea marei tragediane ita
liene am luat încă odată să citesc 
„Focul", romanul marelui ei prie
ten şi speram, să regăsesc, ca în
tr’un mormânt străveziu, iubirea 
moartă a acestor doi oameni. Dar cu 
excepţia câtorva strigăte de iubire 
adevărate ,prinse de poet, îmi fu 
greu să recunosc pe adevăraţii eroi 
ai romanului, sub atâta povară ar
tistică. Cât de învechită, sentimen
tală şi plioticoasă îmi păru mie acea
stă operă! Nu se puteau regăsi ni- 
căeri darurile minunate, care fac 
din D’Annunzio un poet atât de 
extraordinar. Iubita pătimaşe, care-şi 
oferă inima goală şi caută puţină 
sinceritate, ca să-şi răcească acea
stă inimă ferbinte, nu se putea ve-, 
dea. Şi nu se mai înţelege asităzi 
cum de apariţia acestei cărţi roman
tice a putut produce un scandal atât 
de mare, în lume . . . numai la sfâr
şitul cărţii, unele pasagii, m’au fă
cut să aud cum artista povesteşte 
poetului ei primele debuturi ale 

vieţii.

Din aceste relaiări se vede neîn
doios, că Eleonora Duse trebue aşe
zată într’o categorie cu totul deo
sebită de artişti, pentru care arta 
înseamnă ceva supranatural. Este 
deosebit de interesant de citit ce a 
simţit, când, ca fetiţă mică, a jucat 
cu părinţii ei, cari de asemenea au 
fost amândoi actori, pe o mică sce

nă de provincie:

„In urechi îmi sună versurile, ca 
o voce care nu-mi aparţine; se deş
teaptă în mine o voinţă străină, al 
cărei stăpân nu sunt eu, care însă, 
oricât m’aş împotrivi, mă sileşte să 
fac paşi şi gesturi, pe care le po
runceşte . . .  Suferinţele vieţii străine 
nu se mai trezesc din muşchii feţii 
mele. Aceasta a fost masca, care a 
început să trăiască în mine . . .  Am 
deschis ochii mari, aveam o senza
ţie deosebită de frig în rădăcina pa
iului şi mi se părea imposibil ca să 
revin în simţiri.. . După reprezen
taţia de teatru, mama mea m’a si
lit să mănânc, cu vorbe pe care nu
mai dânsa ştia să le spună. I-am 
răspuns: „Aşteaptă, aşteatpăl" dar 
n’am putut decât să beau o înghiţi

tură de apă. Ore neasemuite, când 
crezi că trupul se frânge în două, 
spre a lăsa sufletul să iasă, până 
la cele din urmă margini ale vieţii. 
Cei dintâi paşi ai artei i-am făcut 
cu un simţămânit de frică, de obo
seală, cu febră şi desgust, în timp 
ce sentimentalitatea mea îmi veni 
în mod plastic. Aveam o cerinţă, 
aproape fizică, către aceasta."

Maurice Maeterlink

Mai departe, dânsa povesteşte, cum 
i-a fost imposibil să mănânce şi 
apoi, spre a face plăcere mamei, a 
luat o bucată de pâine cu dânsa, pe 
care însă n’a mâncat-o decât a doua 
zi dimineaţa, pe când alerga ca o 
pasăre sălbatică prin câmpii şi peste 
dealuri.

Aceasta e cazul tipic al unui me
diu, care nu mai găseşte calea că
tre viaţa adevărată, din poezie, până 
în ziua următoare, când soarele se
nin strică farmecul şi natura îşi reia 
drepturile ei.

Dar pildă rară pentru acest orga
nism, dăruit cu talent, oferă po
vestirea reprezentaţiei lui „Romeo 
şi Julietta", la Verona. In acea sea
ră, în arena Veronei, Duse a sărbă
torit, la 18 ani primul ei triumf. 
După reprezentaţie dânsa exclama 
mereu, însufleţită şi fericită: „Am 
fost Júlia! Sunt Julia!" Alergă ne
bună prin oraş şi cerea să moară. 
Ba chiar voi să se arunce de pe un 
pod în apă, când.mama o găsi acolo. 
Hohotind de plâns Eleonora se a- 
runcă în braţele acesteia şi voi să 
strige: „Cât de bina mamă! Acum 
putem sări amândouă îmbrăţişate în 
apă!“ dar nu îndrăzni s’o facă.

In această atmosferă a iubiţilor 
din Verona, unde fata plină de în
sufleţire rătăci pe strade şi căută 
mormântul eroinei, a primit artista 
simţiminte turburătoare care i-au dat 
pentru a doua oară conştiinţa mă
reţiei ei tragice.

Sarah Bernhardt

Ce deosebire între extazul artistic 
obişnuit şi această natură de mediu 
a lui Duse! Se poate lămuri această 
deosebire cu două nume: deoparte 
Sarah Bernhardt, de altă parte Ele
onora Duse. Aceste două artiste mari 
sunt tipurile a două naturi artistice, 
cu totul deosebite.

Două exemple:

La 75 de ani Sarah Bernhardt, 
juca încă, în mod regulat şi con
tinuu, deşi nu avea decât un picior, 
o durere vecinică, chinuitoare, în ri
nichi şi trebuia să lupte, cu o pu
tere de voinţă nesfârşită, împotriva 
tuturor neajunsurilor bătrâneţii: 
Aceasta este o minune a artei, tot

atât de mare ca şi minunea unei 
iubiri puternice: o reînoire durabilă 
şi o trezire a energiei artistice.

Aceasta este o dăruire vecinică, 
care totodată şi ia. O schimbare de 
forţe necontenită, între public şi ar
tist, care în mod reciproc se susţin 
şi se întăresc.

Cât de deosebit ne apare însă 
Duse, care şi când avea 30 de ani 
nu mai era în stare să dea decât 3 
reprezentaţii pe săptămână! O mai 
văd încă, în gând, întinsă' în patul 
său: ea nu se plânge de nimic, nu 
are altă durere decât cea sufletească, 
aceea a iubirii. Toate forţele, cari de 
altfel stau la dispoziţia artistului 
şi-l fac neobosit, acestea aruncă pe 
Duse la picioarele iubiţilor.

Nu boala, ci fineţea prea mare a 
organismului ei, a oprit-o pe Duse 
să apară pe scenă, mai des.

O altă pildă o oferă marea Rachel, 
care era o sănătate atât de şubredă 
şi delicată, încât tatăl şi mama ei, 
când trebuiau să umble cu o că
ruţă, nopţi întregi, dela un oraş la 
altul, totdeauna erau îngrijoraţi de 
sănătatea ei. Dar pe scenă ea a re
găsit deodată o energie uriaşă, pe 
care de fapt nu avea în trupul ei.

Aceasta ne aminteşte problema 
interesantă a „existenţii reale a ar
tistului pe scenă".

Nu este arta mai presus de toate
o exaltare a vieţii? Astfel o deii- 
nesc unii. Cum s’ar putea cere să 
se pună laolaltă „viaţa reală" şi 
„exaltarea" ?

De bună seamă o viaţă reală ab
solută este imposibilă pe scenă, 
căci chiar o femee-mediu, cum era 
Duse, are nevoe de oarecare auto
matism, care o sileşte să treacă 
de marginile rolului ei.

După părerea mea, nu se poate 
vorbi pe scenă nici de realism nici 
de minciună. Arta ne trasportă în- 
tr'o stare, care stă în afară de le
gile înguste omeneşti.

Mint eu oare, când ridic braţul 
meu cu graţie, sau sunt adevărată 
când îl smucesc brutal? întrebări 
copilăreşti pentru un artist, care 
pur şi simplu trăieşte şi acţionează 
pe scenă, plin de o putere dinamică, 
condusă de legile ei proprii.

Adevărul stă numai în calităţile 
vieţii psihice a actorului şi în acea
stă privinţă mi-se pare că puterea 
Sarahei, în iubirea ei, stătea în artă, 
pe când aceea a Eleomorei Duse 
trebuie privită ca patologică. De 
aci provine debilitatea ei fizică, 
dispreţul ei relativ faţă de frumu
seţea exterioară şi impresia neobiş
nuită, pe care o făcea asupra publi
cului. Prin aceasta se explică exi
stenţa ei supersensibilă şi desnă- 
dejdile ei sentimentale faţă de rea
litatea crudă. In sfârşit prin acea
sta se explică măreţia ei în joc, du
rerea adâncă bolnăvicioasă, care 
trăia într’însa (fie că era singură 
sau pe scenă) şi negarea „minimei 

artei" care a însufleţit pe Sarah 
până la ultima ei suflare.

Dar se va spune: minunea artei, 
nu este aceasta o minune artistică? 
Nu, este minunea adevărului trans
pus, a vieţii înălţate, a supra-oane- 
nescului, cu un cuvânt: arta!

Se poate că publicul preferă via
ţa omenească negrimată: şi aci se 
pot aşeza faţă în faţă cele două 
tipuri.

Sarah era tipul artistei, Eleonora
o fiinţă neobicinuită.

Georgette Leblanc

Rubrica Cititorilor
Ircapând cu numărul de faţă deschidem coloanele revistei noastre 

pentru cititori. In această rubrică nouă cititorii vor putea comnnica 

intrj dânşii chestiuni de interes general. înfiinţarea acestei rubrici, a 

devenit pentru noi o necesitate tată cu avalanşa de scrisori pe care o 

râa iim  la redacţie. Suntem siguri că marele public va aprecia strădu

inţele pe care Ie depunem spre a satiface toate dorinţele.

Articolul „Oportunitatea" din revista noastră 
şi aparatul d-lui Ştefan Schramco- 

Constanţa
Am citit cu mult interes articolul 

foarte educativ OPORTUNITATEA, 
prin care arătaţi cum fiecare are po
sibilitatea de a deveni folositor şi 
altora. Ar fi de dorit ca tot tineretul 
să urmeze îndrumările acestui arti
col, în special cei cu stare care să-şi 
folosească timpul şi avutul lor, pe 
lucruri mai de laudă şi să nu-şi con
sume energia în desfrâu sau în viaţă 
lestrăbălată, aşa ca să nu fie folo
sitor câtuş de puţin societăţii şi 
să-şi vateme lor singuri, sănătatea.

Omul n’are nevoe să fie născut

geniu ca să poată ajunge prin mun
că, răbdare şi dragoste de a deveni 
ceva mai mult ca semenul său. Căile 
spre această ţintă sunt multe şi omul 
e dator să-şi aleagă pe acel pe care-1 

găseşte mai apropiat de capacitatea 
lui intelectuală, căci omul poate 
duce la bun sfârşit ori şi ce, 
dacă are suficientă răbdare, căci
o idee atrage alta mai bună după 
sine. Toate acestea le spun din pro
prie experienţă. Sunt omul căruia îi 
place să vorbească puţin, dar în 
schimb meditez mult şi asta mi-a 
folosit enorm.

După cum puteţi vedea din alătu
ratul instantaneu, am izbutit după
o lungă răbdare şi experienţă, de 
trei ani să înlocuiesc forţa motrică, 
cu forţa umană, la un aparat nautic. 
S’au făcut în străinătate multe apa
rate similare, care se experimentează 
şi astăzi, dar fără să se fi izbutit a 
produce ceva utilizabil şi practic, 
pentrn că sau nu s’a realizat o vi
teză suficientă, sau s’a reuşit de 
a face un aparat care să poată mer
ge împotriva apei.

Dacă eu am izbutit să obţin zece, 
kilometri pe oră, împotriva valurilor, 
pe mare, cu aparatul meu, se dato- 
reşte aceasta ingenioasei construcţi- 
uni a mecanismului, care nu func
ţionează prin pedalare rotativă, ca

la bicicletă, ci prin pedalare alter
nativă.

Spre a pricepe mai bine modul de 
funcţionare al aparatului, îmi îngă
dui să-l descriu amănunţit:

Aparatul se compune din două tu
buri cu vid, împărţite fiecare în zece 
camere separate, ca în caz când unul 
dintre tuburi s’ar găuri, apa să nu 
poată pătrunde decât în camera în 
care s’a produs spărtura, lucru care 
s’ar putea produce în urma vre-unei 
ciocniri. Pe aceste tuburi se mon
tează un cadru, fie de lemn, fie de 
metal pe care se ataşează două 
scaune cu spătar, în care să poată 
sta comod persoanele care călătoresc. 
Acestea trebuie să apese în mod al
ternativ, pe două pedale. Pedalele 
sunt aplicate în mijlocul aparatului 
şi .sunt legate printr’un cablu de oţel 
de două braţe dinţate, cari la rândul 
lor pun în mişcare întregul meca
nism cu elicea din apă. Aceasta la
o pedalare potrivită, poate face până 
la o mie de ture pe minut.

Aparatul e prevăzut cu o cârmă, 
şi o apărătoare de soare mobilă şi 
demontabilă. De asemenea are o lo
pată, ca în caz de defectare a me
canismului, aparatul să poată fi 
adus la ţărm.

Orice pericol de înnec este exclus, 
deoarece construcţia aparatului e 
astfel încât nici valurile, nici omul 
cu voinţa lui nu o poate răsturna, 
stând pe dânsul.

Aparatul cântăreşte 42 kgr., şi prin 
perfecţionare, ar putea realiza o vi
teză de cel puţin 15 km. pe oră.

Am cheltuit mult până am adus 
la desăvârşire acest aparat şi actual
mente sunt în căutarea unui asociat 
sau' eventual a unui amator care 
să-mi cumpere brevetul.

Şteian Schramco 

constructor de fier 
str. Călugăreni 22. — Constanţa.

Scrisoarea anul fnvâfâlor

HAZURI

MOTIVE

— Ce ţi-a venit să te însori şi de 

ce ai luat pe tata cea mică a fami
liei IonescuV

—  M’am însurat, pentrucă fata 

avea bani şi am luat pe cea mai 
mică, pentrucă din două rele alegi 

totdeauna pe cel mai mic.

PĂCAT CĂ NU S’A GĂNDIT...
—  Noi nu ne-am certat iu căs

nicie, decât o singură dată. Am 

sădit atunci un pom şi uite acum 

ce mare e!
—  Ti-i-i-i-i! Ce nu m’am gândit 

şi eu la asta! Aveam până acuma 
pădure întreagă.

DEFINIŢIE 

Tată ce este un parazit? 
Tata: „Un parazit este nnul 

care trece printr’o uşă turnantă, 
fără ca el să împingă."

Foaia Dvs. ilustrată „Realitatea", 
a produs adâncă mulţumire în suf

letele cititorilor, atât prin fotogra

fiile admirabile cât şi prin precep
tele pentru viaţă şi cunoştinţele din 

lumea întreagă.

Vă rugăm să fie abonaţi următorii 
pe timp de 6 luni: 1. Constantin 
Beţişor, învăţător com. Cuhneşti, ju
deţul Bălti. 2. Vladimír Ivanov, se
minarist, Seminarul Ediniţi, judeţul 

Holin. 3. George Ciobanu, com. Răş-

cani satul Copăceanca, jud. Bălţi. 4. 
Elisabeta Nazarcu, învăţătoare satul 
Chiurt, com. Şofrâncani, jud. Bălţi.
5. Iuliita Paraschivoi, învăţat, satul 
Chiurt, com. Şofrâncani, j. Bălţi. 6. 

: Volusciuc Mihail, satul Chiurt, com. 
j Şofrâncani, jud. Bălţi. 7. Curteanu 
Alexandru, satul Chiurt, c. Şofrân- 
cani, jud. Bălţi. 8. Ioan Damian, în
văţător satul Stolniceni, com. Şofrân
cani jud. Bălţi. 9. Mihail Damian, 
director al şcoalei din Chiurt.

Vă mulţumesc M. Damian

Invcn(lo unui plutonier român
Inventatorul ne dă detalii că pe 

bordul şalupei, care poate funcţiona 
cu şi fără motor, se poate încărca 
6— 8 tone (adică 32 de pasageri, un 
pilot, combustibil şi alimente pen
tru 8 zile). Şalupa poate continua 
drumul pe orice furtună. Orice în
clinare şi chiar răsturnare cu coverta 
în jos nu periclitează viaţa pasageri
lor şi nici nu produce vre-un acci
dent. Toate manevrele se execută de 
un singur pilot.

Fotografia de mai sus, ne-a fost Inventatorul vrea să-şi pună in- 
trimisă de un d. plutonier în ar- venţia sa in valoare şi e dispus să 
mata română şi reprezintă schiţa conducă lucrările de efectuare şi 
unei şalupe pe care a inventat-o. punere ei în valoare.
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„Pentru ce-1 atunci iarăşi în apă?“

„E unicul peşte din lac . . .  şi vreu să-l prind şi mâine ..

Modernismul European esle dispre
ţuit de India iasfuoasa

ORCHESTRA UNUI OM
UN OM SINGUR, CARE CÂNTA DEODATA DIN 22 DE INSTRU

MENTE

D NTRE naţiunile răsăritene in
dienii', mai mult decât aJtii, 

sunt liOitărîţi să reziste progrese
lor maşinismiului şi stămuiesic în me
todele vechi. Este adevărat că a 
pătruns şi în India, mai ales în 
oraşele marii, lumina electrică, te
lefonul, automobilele, fonografele 
şi chiar telefonia fără fir, dai1 aces
tea în măsura dorită de europeni, 
după nevoile lor. Indigenii din In
dia şi mai ales aristocraţii, dispre
ţuiesc atoeste mijloace.

Ga pretutindeni şi în India, exis
tă capitaliştii, cari au averi atât de 
mari încât şi-ar putea îngădui luxul 
celor mai frumoase automobile din 
lume, dai- aceştia., când vor să că- 
lătoriaiscă, se slujesc de mijloace 
de locomoţie atât de fastuoase, în
cât automobilul rămâne de tot în 
urmă. Este adevărat că uin aiuto-

ciaile. Dacă în Europa,, în America 
şi în multe părţi ale lumii, cei bo
gaţi şi cei săraci sunt îmbrăcaţi 
cam la fel, lin India, la fiecare zece 
paşi, întâlneşti oameni îmbrăcaţi 
deosebit unul de altul. Mahomeda
nul de vază, umblă îmbrăcat în 
vestmintele sale largi, care ar pu
tea înveli cinci oameni; funcţiona
rii giuvenniuM Rengalez poaptă un 
vestmânt asemănător rochiei fe- 
nieeşti, numită dhoti; comercianţii 
îşi încreţesc părul, după cum fă
ceau evreii din antichitate; cerşe
torii îşi ung trupul cu nămol. Pe 
unii îi vezi. purtând cămăşi numai 
până (la mijloc, lăsând pântecele 
gol, alţii îşi arată o parte sau alba 
a trupului, învelindiu-se în chipuri 
diferite.

Alături de această împestriţare 
de vstminte, se ridică templele şi

CA ACASĂ

Un negru, tânăr, a stârnit o 

enormă senzaţie, la Paris, zilele 

trecute, plimbându e pe Bulevardul 

Montmartre, gol ca Adam. Dus la 

Poliţie, negrul a declarat, prin tăl- 

maciu, că aparţine, iinuî batalion 

de africani. In faţa autorităţilor 

militare, întrebat de ce se plimbă 

gol pe stradă, negru! a scos dîndă
rătul urechii un bilet, prin care: 

„soldatul Gun-Tint este învoit pe 

o zi, având dreptul să umble în 

hainele sale civile.“ Soldatul a 

urmat indicaţiunile permisului.

A CEST lucru, e dela sine înţe
les că se petrece în America, 

, tara tuturor inventiunilor originale. 
I In această ţară există şi bani şi 
libertate, şi aceste sunt condiţiunile 

I pentru ca să se poată pune în apli- 
I care gândurile cele mai năstruşnice.

Intr’un congres ţinut mai zilele 
trecute în Atlanta (Georgia); d. 
S. L. Norris din Dalton s’a produs 
cu o orchestră, pe care inventatorul 
o numeşte „orchestra unui singur 
om“ şi care este,un aparat cu 22 

de instrumente.
1). Norris a lucrat timp de 2 luni 

de zile la construcţia acestei or
chestre şi opera sa a surprins pe 
toată lumea. Aparatul său a de
monstrat că este cu putinţă să se 
cânte deodată cu vioara, chitara, 
clarinetul şi un instrument, care 
înlocuieşte contrabasul.

tat până acum. Ea conţine sule le 
părţi, luate din mechanismele loco
motivelor şi automobilelor.

Cel dintâi concert, dat de căi re 
inventator, care totodată este şi 
muzician şi mecanic, a avut <in 
succes enorm. Spre a pune apa\i- 
tul în func[iune, muzicantul în'.e- 
buinţează, în acelaş limp, gura, mfii- 
nile, picioarele şi genunchii. Maşina 
are un amplificator şi o surdii i, 
care să împiedece toate sunett 'e 
în afară de cel al instrumentul:.':. 
Sunetele pe care le produce sunt 
perfect clare şi muzicale.

Nu e probabil ca invenţiunc' 
d-lui Norris să ia un avânt i>:ca 
mare, deoarece foarte putini muzi
canţi vor fi în stare să înveţe mâ
nuirea acestei orchestre extraordi
nare.

Inventatorul se străduieşte acum

ÎNTREBARE POTRIVITĂ

„Călătoria mea prin Africa a fost 

bogată în aventuri. Odată, pe când 
poposiserăm în stepă, am auzit un 

sgomot neobişnuit. Am tras un 

glonte de puşcă, la întâmplare, în 

întuneric şi când ne-am uitat mai 
aproape, un leu zăcea — mort.“

O voce din auditoriu: „De câtă 
vreme era oare mort acolo?“

*

RAŢIUNEA LUCRURILOR

—- Atunci te minunezi aşa tare, 
că trenul are totdeauna câteva cea

suri întârziere? Dar ce crezi dum- 

| iiiata, pentru ce s’au făcut săli de 
| aşteptare?

•

— Păi, par’că ’n luna trecută îţi 

lipsia piciorul drept ?

— Adevărat, conifă dragă, dar 

trebuie să folosesc şi cealaltă ghia- 
t ă l . . .

Trăsura Maharadjahului din Rowah D’.irbar

mobil merge mai iute ca un ele- mormintele splemdile, ale acestui 
fanit, diair aristocratul indian îşi spu- popor numeros. Nimic nu se poate

asemui cu minunatul templu al lui 
Talij-Mahai; marele inspirat al indi-

ne: „La ce se mă grăbesc ?

Maharajaliul din Rowah Durbar 
are o trăsniră minunată, mai miare 
decât un vagon de tren, sculptată 
şi împodobită de cei mai iscusiţi 
artişti, de o frumuseţe neîntrecută 
şi trasă de 2 elefanţi mari, înhă
maţi cu aur şi argint şi împodobiţi 
cu perle şi pietre nestimate. In 
zilele de sărbătoare, când Mahara- 
jahiul iese la plimbare, trăsura sa 
este înconjurată de un număr mare 
de soldaţi şi de servi, de oameni 
de caisă, cari curată stradele, pe 
care urmează să treacă puternicul 
stăpânit/or.

Dintre trăsurile indiene', de bună 
seamă cele mai mari şi cele mai 
frumoase sunt trăsurile „Jagan- 
nath“, acoperite ou palmieri. In zi
lele de sărbătoare aceste' trăsuri 
sunt trase de o mie dintre credin
cioşii stăpânului, cari socot drept 
un privilegiu faptul de a li-se îngă
dui să se înhame la ajceste căruţe 
pe care le trag prin stradele prin
cipale, în aclamaţiile frenetice ale 
mulţimii.

Nici în ce priveşte îmbrăcămin
tea, indienii mu vor să cedeze. Ei 
stăruie în portul lor naţional, du
pă cum stăruie în obiceiurile lor so-

enilor. Ridicat lângă foirtul Agra, 
pe malul râului Jumna, in acest 1 
templu se adună odinioară toată 
averea Indiei şi a Pensiei. Vrednic 
de menţionat este şi palatul lui 
Jatoan Slaih, clădit în .Delhi şi ai că
rui pereţi sunt numai din marmo
ră, alibă, sau galbenă, adusă din mi
nele sfinte ale Rajupuitaniei. Acest 
palat are o boltă din aur şi argint 
şi zidurile sale sunt sculptate în în
florituri artistice.

Se înţelege că există oarecare 
disonanţă intre factura vehicului 
modern, automobilul şi aceste tem
ple şi monumente admirabile. La 
fel există disonanţă între fiuerul si
renelor şi rugăciunea pioasă a ma
homedanilor.

Fără îndoială că şi India, curând, 
ca toate celelalte ţăai de pe glob, 
va fi, în cele din urmă, „automa- 

tizată“ sau „maşinizată“, dar acea
sta nu se va putea fiaioe atâta vre
me cât rajahii vor dispune de ave
rile imense pe care le au azi, atâ
ta vreme cât puternicii Indiei vor 
ţinea la tradiţiile lor şi vor prefe

ra fastul lor barbar, confortului şi 
vitezei modeme.

D-l Pungă, un aii îmbogăţit de 
i . . a făcut de curând o călătorie 

de zece zile pe coastele Africei. în 

tors acasă, un grup de prieteni au 

venit să-l vadă şi l-au rugat să le 

povestească ce minunăţii a văzut 

pe acolo şi ce descoperiri a făcut. 

Foarte bucuros că poate să-şi arate 

cunoştinţele, Pungă începu:

—■ Dragii mei! Pe apă am mers 

numai cu vaporul, un vapor foarte 

mare. Africa e o ţară atât de mare 

că n’o poţi cuprinde cu ochii. Soa

rele şi luna de acolo sunt tot aşa 
de mari ca soarele şi luna dela noi, 

numai că soarele acela din Africa 

arde aşa de tare că toţi oamenii se 

rumenesc şi se fac negri ca măsli- 

nile. Din cauza asta mi-a fost tea

mă să mă mai dau jos depe vapo

rul care plutea ca o pană pe apa 

mării. Dar ceiace e mai extraordi

nar e că am suportat o căldură de 

300 grade!

— Dar cum e posibil una ca asta, 

d-le Fungă? întrebă un prieten de- 

abea ţinându-se de râs.

— Foarte posibil dragă: în zece 

zile, câte 30 grade pe zi, nu fac toc

mai 300 grade, în total?

NU SE POATE

— E o adevărată minune, Stai 

comod în fotoliu, fumezi pipa şi as

culţi prin radio ştirile din lumea 

întreagă. Eu cred că, încetul cu în

cetul, ziarele o să fie înlocuite de 

radio.

— Asta-i imposibil!

— Dece?

—  Cu radio nu se pot împacheta 

lucrurile.
*

De 7 ani d-l Norris e preocupat 
de ideea unei orchestre, care să nu 
necesite decât un singur om. Acea
stă orchestră, nu este instrumentul 
de jazzband obişnuit, ci înlr’adevăr 
Întovărăşirea de instrumente, care 
alcătuiesc orchestrele cunoscute. 
Noua maşină perfecţionată, întrece 
toate cele similare, câte s’au inven-

să găsiască mijlocul de a pune apa
ratul său în funcţiune prin electri
citate aşa încât să nu mai fie ne
voie de ajutorul omului. Dacă va 
reuşi, atunci noua orchestră va re
voluţiona lumea muzicală, căci va 
putea fi utilizată oricând şi de ori
cine, în primul rând la teatre şi la 
cinematografe.

„PIEI SATANO!"
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Să facem cunoştinţă...
lvan Petrovifch

Locotenent în film Locotenent în realitate

Teatrul National 
din Cluj

Mâine seară Teatrul National şi 

Opera Română din Cluj, îşi deschid 

larg porţile începând desfăşurarea 

unei noui activităţi teatrale, sub 

imboldul unui vechiu şi energic om 

de teatru, d. Victor Eftimiu.

Fără ’ndoială că această stagiune 

nouă, înseamnă pentru Clujenii 

lipsiţi de senzaţii, un mare eveni

ment şi toti iubitorii de artă ro

mânească, aşteaptă cu înfiorare de

schiderea.

Ca unii c-e cunoaştem puterea de 

voinţă a d-lui Eftimiu, cât şi marile 

sale merite artistice, suntem siguri 

că în curând vorbele spuse la Ti

mişoara „N’am venit să fac poli

tică, ci operă culturală", vor ii 

traduse în fapt, spre satisfacţia 

spectatorilor dornici de artă ade

vărată şi în profida neîncrezători

lor.

De cum a venit d. Eftimiu, ce-şi 

asumase greaua sarcină de a schim

ba din temelii rosturile cuibărite 

pe aci, a luat o sumă de măsuri, 

cari în istoria teatrului românesc 

de după război, vor- fi înscrise cu 

laudă, şi vor trebui să-i preamă

rească numele.

Dacă înprospătarea trupei cu o 

sumă de elemente noui, constituia

o necesitate pentru executarea nou

lui program, dacă aducerea unor 

directori de scenă consumaţi. în

semna acoperirea unui gol adânc 

simţit de actor şi spectatori, dacă 

îmbunătăţirea soartei materiale a 

artiştilor, alcătuia un act de uma

nitate şi dreptate, în schimb regle

mentarea trupelor minoritare şi 

desrobirea „teatrelor din princi

palele oraşe ale Ardealului, însem

nează un mare pas. făcut spre mai 

binele neamului românesc!

Minoritarii, au pornit o vijeli
oasă campanie de presă împotriva 
d-lui Eftimu, dar aceste atacuri cu 
cât sunt mai îndârjite, cu atât mai 
mult dovedesc că măsurile directo
rului general dela Cluj, sânt în fo
losul românismului.

Nu ne miră pornirea minoritari
lor, pe noi, care-i cunoaştem. La 
ei plângerile au devenit obişnuinţă.
Ii rugăm însă să-şi amintească nu
mai că sub regimul lor, românii de 
aici, n’aveau nici o trupă de teatru, 
iar ei aveau atâtea, că orice 
manifestare a sufletului românesc 
era strivită cu cruzime, în vreme 
ce lor le sunt toate îngăduite.

Oare nici azi, când printr’un act 
de netăgăduită dreptate istorică ni 
s’a redat ceiace era al nostru, să 
nu avem dreptul de a ne desfăşura 
necesităţile vitale ale neamului ro
mânesc?! Ooare şi azi se mai cred 
în drept să ne oprească?!

D-lor minoritari le recomandăm 
să privească obiectiv trecutul şi 
suntem siguri, că atunci vor şti să 
pretuiască cinstit prezentul!

In locul defăimărilor şi vaetelor 
nejustificate, ar fi mai nimerit să 
întindă o mână prietenească şi lo
ială d-lui Eftimiu, care le-a oferit 
atât de bine voitor cel mai lârg şi 
neprecupeţit sprijin, şi să pornească 
la drum cu gândul unei munci aşe
zate şi' rodnice, spre binele şi înăl
ţarea conlocuitorilor noştri, pe care 
noi, o mărturisim cinstit, îi dorim 
cât mai superiorizaţi, fiindcă sun
tem siguri că atunci vor şti să ne 
înţeleagă mărinimia. Dp.

Teatru la Craiova
Arzând vechea clădire a Teatrului 

Xaţional din capitala Banilor, Di
recţiunea a angajat imediat sala 
cinematografului Modern, amena
jând-o pentru spectacolele de dra
mă şi comedie, ale acestei stagi
uni Deschiderea se va face la 1 
NToembrie a. c. cu ,,Trandafirii Ro
şii" poemul d-lui Zaharia Bârsan, 
piesa care de altfel şi în anul 1919, 
sub direcţiunea regretatului Director 
Olteanu, a mai fost jucată la Cra- 
iova. Azi poemului d-lui Bârsan,
i se face o montare nouă, cum şi
o nouă distribuţie.

Repetiţiile se fac în cele două săli 
vie Prefecturii judeţului, unde se 
iflă de altfel şi biurourile Tea- 

’tiului ars, săli puse la dispoziţie de 
binevoitorul prefect Craioveanu.

Sub direcţia de scenă a d-lor De- 
metrescu Dan şi E. Bobescu se mai 

; repetă pentru stagiunea ce vine:
! .Amorul Veghează" de Flers şi Cail- 
lavet, ,.Burghezul gentilom" do 
Moliére, ..Profesorul Staritin" de 
Andreev, „Crimă şi pedeapsă" după 
romnul lui Dostoievski, ce poartă 
acelaş nume, „Arleziana" de Al. 
Daudet, „Ministrul" de Gh. Bră- 
escu, etc.

Primăria oraşului Craiova, a şi 
desemnat locul, unde se va înălţa 
curând noul templu al Thaliei şi 
Melpomenei.

Clădirea se crede că va costa 80 
milioane lei şi se va bucura de toate 
inovaţiile tehnice, aduse marilor 
scene din apus. Aşa că peste puţin 
timp, Craiova, căreia i-a ars cel mai 
vechiu teatru dela noi, va poseda 

J cel mai modern local teatral din 
România. D. Şt. Boţoiu, .actualul 
director, depune mari stăruinţi, ca 
această operă să se înfăptuiască. Ii 
dorim să-şi realizeze cât mai grab
nic gândul.

Naţionalul din Craiova, pe unde 
au 'trecut făcând ucenicie, aproape 
toţi marii artişti ce i-a avut nea
mul nostrU, trebuie să existe, spre 
fala Oltenilor, ce ştiu să-i înţeleagă 
menirea. ‘

Teatrul la laşi
Teatrul Naţional Ieşean şi-a des

chis porţile în seara de 28 Septem
brie a. x. cu piesa „Ovidiu" de V. 
.Uecsandri. Timpul scurt dela des
chidere, până la apariţia noastră nu 
ne permite să împăifăşim cetitorilor 
părerile asupra interpretării şi mon
tării, piesii istorice a bardului din 
Mirceşti. O vom face în numărul 
viitor.

Repertoriul anului acesta, după 
câte ne spune d. B. Penescu, direc
torul teatrului, pe lângă o sumă de 
traduceri din marii auitori drama
tici străini, traduceri selecţionate 
cu grije, va înscrie şi cât mai 
multe piese originale. Se vor juca 
„Voluptatea onoarei" de Piran- 
dello, autorul italian, azi „en 
vogne" în toată, lumea, „Veşnicul 
lânăr" de Enghel „Hedda Gabler" 
de Ibsen, „Seara cea grozavă" de 
Leopold „Kampf", „Răzvrătita" şi 
„Prostul" de Ludvig Fulda, „Noap
tea regilor" de Shakespeare, „Me
dicul în dilemă", comedia lui Ber- 
nard Shaw, jucată în trecut şi la 
Naţionalele din Bucureşti şi Cluj, 
„Legea iertării" de Leandru, etc.

Iar dintre celea originale, men
ţionăm deocamdată: „Migrena 
asiatică" de colonelul Manolachi, 
„Smintitul" comedie într'un act de 
Leon Lefter, „Comedia morţii" de 
Adrian Pascu, „Jucăria Dracului" 
satiră politică în 3 acte de Sandru 
Teleajen şi „Andreea" de d-na 
Paula Petrea.

In ultimul timp, Ministerul Ar
telor, printr’un ordin, a interzis re
prezentarea piesei „Seara cea gro

zavă" de Leopold Kampf. Cunoscu
ta lucrare revoluţionară a autoru
lui polonez, a mai fost interzisă de 
altfel în ţara noastră şi în trecut, 
când compania Davila intenţiona 
s’o joace. Prin plecarea unor artişti 
ieşeni la alte teatre. Naţionalul 
din capitala Moldovei, s’a văzut 
nevoit să înscrie în repertoriul ac
tualei stagiuni, în majoritate nu
mai comedii, întru cât ansamblul 
rămas, este alcătuit aproape în 
întregime din actori comici.

Teatrul 
la Cernâutl

Intemeetorul teatrului Naţional 
Bucovinean, a revenit la direcţia 
acestei instituţii.

De data aceasta d-sa găseşte 
Teatrul intrat pe făgaşul drumului 
bun, în urma organizărei solide ce 
i-a dat-o predacesorul, d. Dragoş 
Protopopescu. Dlui Berariu nu-i re
vine decât sarcina, să ducă 
spre culmele desăvârşirii, institu
ţia, ale cărei temelii d-sa le-a pus 
înfruntând atâtea piedeci, şi care 
fostul director a consolidat-o cu 
atâta merituoasă râvnă. D. Bera
riu, care îşi iubeşte teatrul ca pe 
un copil al său, ne anunţă pentru 
stagiunea, aceasta pe lângă îm
bunătăţirile ce le-a^adus şi un re
pertoriu, menit să statisfacă toate 
exigenţele.
, Stagiunea se deschide Sâmbătă, 

22 Octomvrie a. c. (din cauza re
paraţilor ce se fac scenii) cu piesa 
istorică „Viforul" de Barbu Dela- 
vrancea, cu d. Critica, în rolul lui 
Stefăniţă Vodă. D. Critica, un va
loros artist fost la Naţionalul din 
Bucureşti, a fost angajat anul 
acesta ca actor şi director de scen- 
nă la Naţionaul Cemăuţean.

In repertoriu sunt înscrise: „Răz- 
van şi Vidra" pentru comemorarea 
lui B. P. Iiăşdău şi „Frumoasa 
aventură" pentru comemorarea lui 
Roberţ de Flers, marele prieten al 
românilor.

Apoi „Desrădăcinaţii" de St. Ba- 
lqlomir (un nou actor dramatic ro
mân), ..Trena" comedie în 3 acte 
de Adelina Pascu, „Avarul" de Mo
liére, „Pipmalion" şi „Leul ghim
pat" de Bemard Shaw.

,,R. U. R.“ de Carol Czapek, o 
piesă ciudată, ce va stârni' senza
ţie, Unchiul Voina de Cehov, „Pro- 
moteul" de V. Eftimiu, „Scrisoarea 
pierdută)" de Carogiale, „Aripi 
frânte" de A. de Hertz, „Păcatul", 
de d-na Perescu, „Amedeu Stânje- 
nel" de Rodan şi Vlădoreanu, 
..Strigoii" de Ibsen, „Clopotul scu
fundat" de Gherhardt Hauptmann, 
..Poveste de iarnă" de Shakespeare, 
.Senzaţie" de Galsworty, „Iubitul" 
de lacques Devald, „Fiecare cum 
vede" de Pirandello, etc.

Autorul dramatic englez B. Shaw 
care se bucură de atâta faimă mon- 
lială, observăm că a început să 
câştige treptat şi scenele româneşti. 
După Candida medicul în dilemă, 
soldatul de ciocolată, azi vedem în- 
scriindu-se în repertoriul teatrelor 
noastre mereu alte lucrări datorite 
marelui satiric. E un sem bun. De
notă că publicul începe să guste şi 
teatrul sănătos, iar lucrările uşoare, 
destinate teatrelor de bulevard, ră
mân să fie jucate numai pentru un 
anumit public, frivol şi superficial.

Teatrul 
la Chişinau

In acest teatru, ca anul trecut la 
Cluj, bate un vânt ce tinde să-l 
surpe. O parte din actori a plecat, ! 
altă parte a demisionat, iar cei ră
maşi se îndeletnicesc mai mult cu 
intrigile de culise, decât cu repeti
ţiile.
Directorul, care e destul de cu-

C UMPATAT în privire, graţios 
in mişcări, dotat cu un talent 

' excepţional şi stăpân pe ceace fa
ce, Ivan Petroviach şi-a trauMfoc
ina* debutai în succes, 24 de ore 
după premiera filmului Koiniigs- 
mark.

Cine nu-şi aminteşte pictorul 
Remiler din „Feanme Nue‘‘ sau loco
tenentul Domévre din „Castelana 
Libanului?11

Ivan Petirovitch, simaticiul parte
ner aii Alicei Tenrv din Jardin 
d’Allah, s’a născut la Novi-Sad în

Serbia. Debutează, părăsind bănci
le şcolii de arhitevtură din Buda
pesta, ou urnire smicicets la Operă. In 
timpul răaboiului, locotenent în 
garda regală este detaşat, în urma 
unei grave leziuni,, ta statul major 
al bătrânului rege Petru al Serbiei. 
Nereţinu* de nimic atrăgător, Pet- 
rovitcli părăseşte uniforma pemtiru 
Austria în a cărei capitală, pnimtr’o 
întâmplare fericită, face cunoştinţă 
cu Maurice Vértés, meteur, eu-scé- 
nie la Sacha. iPetrovitch acceptă să 
apairă în film.

Mai târziu, turnând sub direc
ţiunea iui. Jóé May, întreţine rela- 
ţiuni amicale iu soţii Leon,ce Pe- 
vie.

Bănuind ce a’ar putea siioate din 
acest artist, îi propiserâ rolul loco
tenentului Hagmen în Koeniigsmark. 
Petrovitch semnă angajamentul.

Iii urma, iinepUizialbiluliii succes al 
acestni fita', . Guairino îi încredin

ţează roiul principal din Un Cou- 
qiiin. Partenera sa, ân nume sortit 
a deveni celebru,, era Arlette Mar
di ol.

Mai târziu, sul) conducerea lui 
Gerimaine Dulac crează în Ame 
d’Artiste un poet englez.

Americanii, interesaţi de aproape 
în tot ce priveşte evoluţia europe
nilor, făcuiră pe Petirovitch — prin 
intermediul lui Rexa Ingram — să 
semnezie un contract pe cinci ani 

| cu Metro-Goldwym-Mayer. S’ar pu
tea crede că Rex Ingram turnând 

Í numai un singur film pe an l-am 
vedea pe Petirovitch foarte rar pe 

j ecran. Insă, spre fericire,, Marco de 
| Gaistyne ne prezintă in capul inter- 
11neţilor din Oaste leana Libanului 
J pe ivan Petrovntich care face din lo
cotenentul Domévre o creaţiune 
perfecta.

Turnează apoi Magicáén sub re
gia lui Ingram cu Alice Terry şi 
! imiiti Georier. Fără a face pauză 
începe La Fennme Nue unde inter
pretează rolul pictorului, Bemier.
. Pentru a face din Bemier oeace 
tidbuia să fie, Petrovitch închirie o 
mansardă în parcul Luxemburg de 
unde putea admira frumuseţile. na
turii, fiind în afară de toate un pic
tor de talent. Ba. mai mult, răia 
doar cu câţiva franci pe zi pentru 
a-şi însuşi mediul corespunzător. 
Performanţa suc/cesului din acest 
film îl făcii să rămână pe lângă 
Leonéé Perret. suib a cărui regie in- 
ipiprete’ază din nou ’ rofal unui lo
cotenent in M organe. După termi
narea lui Petrovitch îşi contiună 
drumul sucioeslor priln ktcredinţa- 
,ea rolului principal din Jardin' 
d’Allah,, având că parteneră pe 
Alice Temy, iacfuş, sub conducerea 
lui Ingram.

i?parti?iman, desăvârşit, Pétrö viţeii 
;e ocupă ou automobilism, nataţie, 
nepăiăisindu-şi- nici şeaua său par
tener în ofoişinuitani 'cursă' ' zilnică 
•♦rin aleele pădurilor ce înconjură 
Parisul. ; I:

iSuiitem fericiţi să împărtăşim in
tenţia sa de a nu părăsi continenr, 
tul pentru „Lumea Nouă“. 11 vom 
aplauda continuu în roluri frumoa
se pe cari scribii artei se vor grăbi 
să-d, pregătească.

Alexe Roseu.

Între Camarazi
In citadela cinematografu’.ui cea la, dreapta, în clişeul de mai jos,

mai bună cordialitate domneşte în- pe Mane Prevost, Lilyan Fashman,
tre artiştii cari şi-au câştigat fa- Seena Ovven, Priscila Dean şi Mar-
\narea publicului. Deaceea când- gueritte de la Motte, care şi-a în-

Marie Prevost a apărut pentru pri- trerupt lucra pentru a veni să-şi 
ma oară, în noile studiouri Metro- salute compatrioata. Intre Seena 
politane, ceilalţi „stări" cari au mai Ovven şi Priscila Dean, John Bo- 
lucrat acolo, i-au oferit după îm- '.vers interpretează cu humor şi na- 
prejurări un ceai. Vedeţi dela stânga : turaleţă rolul de basman.

noscut ca om de teatru, să străduie 
zadarnic să menţină această insti
tuţie, atât de necesară în capitala 
înstrăinatei Basarabii, şi aceasta 
din motive destul de puternice: în 
lipsă banii şi siguranţa că el va ră
mânea director.

Pe de altă parte clădirea teatru
lui sufere de multe neajunsuri, cari 
de asemeni împiedecă în bună mă
sură, desvoltarea activităţii naţio

nalului din Chisinău.
Nu ştim cine poartă vina decă

derii Teatrului de acolo, nici nu 
vrem ş’o ştim, însă cerem d-lui 
Ministru al Artelor, al cărui mare 
solicitudine faţă de arta română, o 
cunoaştem, să ia măsurile de cuvi
inţă, cât mai grabnic, ca vinovaţii 
să fie îndepărtaţi, iar instituţia să 
fie consolidată din toate punctele 
de vedere.
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Săptămâna sportivă D r. E r ő s

C ONCURSUL pentru campiona
tul de atletică al României, a 

avut loc, la Bucureşti, pe terenul 
ONEF şi rezultatele obţinute repre
zintă oglinda fidelă a forţei noas
tre atletice. In cele două numere de 
sprint, s’a dovedii că nu avem de
cât un singur alergător, pe Peter, 
care, sub influenta menegerilor din 

Timişoara., a reuşit să se prezinte 
în cea mai bună formă, din toată 
cariera sa, în acest sezon. Pe ce
lelalte distanţe, alergătorii noştrii,

aceste mijloace TAC va reuşi să-şi 
ajungă ţinta, deoarece —- după cum
o dovedesc rezultatele —■ chiar re
zervele Chinezului au putut învinge 
uşor pe rivalul care, în sezonul de 
toamnă, se prezentase într’o formă 
destul de bună.

* *
In cearta dintre FSSR şi ONEF, 

(federala societăţilor sportive româ
ne şi oficiul naţional de educaţie fi
zică) ONEF a făcut cele dintâi 
declaraţiuni oficiale, şi din acestea

ritelor ramuri sportive, revizuirea 
regulamentelor aşa fel încât să se

i înlocuiască sistemul de numire, prin 

sistemul alegerii, cu un cuvânt, o 

conducere cu orizonturi mai largi 
şi de o concepţie mai potrivită, cu 

| cerinţele vremei noastre. Se apro- 
; pie olimpiadele, acum trebuie deci 
hotărît repede, dacă România va 

j participa sau nu la acestea, acum 
trebuiesc adunate fondurile mate
riale pentru acest scop. Dar dea- 

J  supra preocupărilor de Olimpiade,

A RNE Borg, înnotătorul suedez, 
este cel mai mare atlet de 

înnot şi învingător pe toate distan
ţele. La meetingul din Bologna, un
de s’a disputat campionatul Euro
pei, dânsul a învins în toate încer
cările de înnot liber: pe distanţa 
de 1500 metri, pe distanţa de 400 
de metri, de 100 metri şi de 800 
metri. Dintanţa de 200 nfetri a fă- 

1 cut-o în 2 minute 14 secunde şi 2 

cincimi şi aceasta, în caz de omo- 
1 logare, bate recordul mondial, pe 
această distanţă, deţinut actualmen-

tul, în viitoarele jocuri Olimpice, 

când va lupta cu Charlton şi Taka- 

ishi, ceilalţi doi înnotători cu re

nume mondial.

Pe distanţa de 100 de metri, acum 

la Bologna, Arne Borg şi-a luat re

vanşa asupra ungurului Barany, ca

re îl învinsese, în anul trecut, la 

Budapesta.

Arne Borg nu prezintă, în aspec

tul sau exterior, caracteristicile de 

voinţă şi de putere pe care le po

sedă totuş Sn cel mai înalt grad. 

Un. flăcău înalt, cu o figură carac

teristică de mongol, imediat ce este 

în apă se transformă cu totul. în

crezător în el singur şi luptător pă

timaş, îşi udă faţa cu puţină apă, 

pe care o ia singur în mână, face 

câteva mişcări de mlădiere şi apoi, 

la semnalul starterului, se destinde 

ca un arc, cu toată puterea muşchi-

Echipa Chinezul, campioana Romă- Publicul la match-ul Chinezul

niei, a făcut match nul (2:2) cu (Kinizsi) Jnventns
echipa din Bucureşti Juventus

au produs rezultate cât se poate 
de slabe. In ceeace priveşte săritu
rile şi aruncările putem fi mulţu
miţi cu rezultatele în salturile în 
înălţime şi aruncarea grreutăţii, dar 
celelalte numere ale acestei ramuri 
aitletice au dat rezultate în general 
mediocre sau slabe. Răul cel mai 
mare provine de acolo că, mai ales 
în Ardeal, nu avem rezerve şi toate 
concursurile se produc între câţiva 
atleţi distinşi. Trebuie să constatăm 
însă că, în Banat, şi în Vechiul 
Regat, în deosebi în Bucureşt, în
cepe să se facă o educaţie sportivă 
a rnasselor. Chiar şi faptul că nu
mărul cel mai mare de puncte a 
fost câştigat de stadionul din Bu
cureşti, participând în fiecare ra
mură sportivă un număr mare de 
atleţi, dovedeşte că atletica, în ca
pitală, se găseşte în mâini bune şi 
progresează pe calea cea adevărată. 
Nu se poate afirma acelaş lucru şi 
despre restul ţării. Clujul bunăoară, 
de unde mâine, poimâine, su va 
mai participa nici un aitlet, la în
trecerile de campionat, acum 3 sau
i  ani, prin cluburile KAC şi Uni
versitatea, deţinea nouăzeci la sută 
din campionate. Capitala Ardealului 
a ajuns astăzi în halul încât, după 
ce s’a terminat luptele de campio
nat la Bucureşti, să organizeze, pe 
luna Ootomvrie, campionate regio
nale! Este ridicol.

O mare parte din campionatele 
naţionale au fost câştigate de regio
nala Braşov. Cu recunoştinţă tre
buie să privim la admirabila gardă 
a Cluburilor Colţea şi Olimpia şi 
la conducătorii acestora cari au ştiut 
să facă astfel, încât atletica Bra
şovului să fie cea dintâi, în Româ
nia. Şi pe când, nu putem privi 
cu plăcere şi cu simpatie, Înrolarea 
footbaliştilor, în Clubul Colţea, fiind
că aceasta nu ajută cu nimic la 
propăşirea sportului de footbol, în 
acelaş timp, concentrarea atleţilor- 
soldaţi, într’o formaţiune atât de 
potrivită cum e Colţea, sub condu
cerea d-lui Zorilă Pop, este într’ade- 
văr un noroc, pentru atletismul ro
mân.

$* *
Dintre avenimentele sportive din 

săptămâna trecută, derbiul dintre 
Chinezul şi T. A. C., la Timişoara, 
a stârnit cu mult mai puţină vâlvă, 
decât în alţi ani. Cauza pcato îi că, 
în aceeaş Duminecă, au fost foarte 
multe evenimente sportive impor
tante, atât în ţară cât şi în străi
nătate. Şe' poate însă că publicul 
se va fi plictisit de o rivalitate, care 
se exercită mai asiduu, în presă, 
decât pe teren. Trebuie să consta
tăm că, în această ceartă prin pre
să, ziarele favorabile lui TAC sunt 
acelea care încearcă, cu mijloace 
antipatice, să întunece gloria Chi
nezului. Nu prea credem că prin

reiese că intre cele donă organizaţii 

nici nu există neînţelegere. Colo- 

neul Rădnlescn, conducătorul distins
ál Institutului de Educaţie fizică a 

declarat că n’a dat nimănui auto
rizaţia să înceapă, în numele ofi
ciului naţional, o acţiune împotri
va federalei societăţilor sportive. Şi 

că nici d. Căpitan Slătinescu şi nici 
alt cineva nu este autorizat să vor- 

biască, sau să porniască vre-o ac

ţiune, în numele oficiului. ONEF 
are un program bine stabilit, prin 

lege, şi dela acesta nu se poate aba

te. Activitatea sa esite paralelă cu 

aceea a FSSR-ului şi acţiunile lor 
trebuie să se complecteze aşa încât 
ar fi de dorit, în interesul sportu
lui o colaborare amicală. Publicul, 
care nu priveşte cu ochi buni cer
turi între cele două organizaţiuni, 
aşteaptă şi din partea federalei so
cietăţilor sportive o manifestare 
oarecare. Nn atât o declaraţie pla

tonică, cât o activitate energică, 

unitară, conducătoare la scop. Acor

darea unei autonomii depline dife-

şi deasupra celorlalte nevoi trecă
toare, este de trebuinţă ca FSSR 
să adopte o altă politică, cât mai 
grabnic, pentru desvoltarea vieţii 
sportive, în România. Altminteri, 
chiar fără declaraţiuni şi fără 
atacuri, foarte curând, sămânţa de 

descompunere şi tendinţele de au
tonome, ale ramurilor sportive vor 
ajunge la maturitate.

După părerea noastră, în frnntea 

federalei soc. sportive rom. trebuie 

să vină o astfel de persoană, încât 
pozifia socială şi demnitatea ace

stuia, să dea un nimb de respect fi 

antoritate organizaţiei. Noi — de 
aci din depărtare —• socotim că cea 
mai mare greşală esite că, prim- 
secretarul federaţiei este în acelaş 
timp şi preşedinte, şi această situa
ţie provoacă multe desavantagii şi 
tulburări. Aceasta nu se poajte re
media decât prin alegerea unui pre
şedinte, am putea spune a unui 
„regent" corespunzător. In acest caz 
totul s’ar schimba în bine şi orga
nizaţia şi-ar putea asigura sprijinul 
statului, pentru sport.

Gene Tunney râmâne campion 
mondial de'box

Chicago 23 Septemvrie.

M ATCHUL de box, pentru cam
pionatul lumii, la greutate 

mare, care a avut loc ieri, pe Sol- 
diers Field, între Gene '!'unney, de
ţinătorul titlului de campion şi 
vechiul campion Jack Dempsey, a 
fost câştigat prin avantaj ’a puncte 
de campionul de până acum, I un- 
ney„ după zece runduri grele.

Asupra amănuntelor acestui 
match, ni se comunică următoarele: 

Puţin timp după ora 7 seara in
trarea la Soldiers Field a fost lă
sată liberă. Mulţimea de oameni se 
îndesa pe cele 11 strade care con
verg într’acolo şi reflectoare uriaşe 
luminau arena. Numărul vizitatori
lor a fost evaluat la peste 150 de 
mii. S’au remarcat şi foarte mulţi 
reprezentanţi ai boxului, din lumea 
întreagă, printre aceştia Jimm Jeff- 
ries, Jack Sha-k^y şi Paolino.

La ora 9 (o,a 5 dimineaţa după 
timpul nostru) Tunney şi Dempsey 
intrară pe ring, salutaţi cu însu
fleţire, de către public. IJupă for
malităţile obişnuite, la ora 9 şi 6 

minute, în mijlocul unei încordări 
generale, răsună prima lovitură de 
clopot.

CUM A DECURS MATCHUL 

Primul rund. Rivalii dela început 
dau luptei lor un caracter vioi. De 
câteva ori Dempsey ajunge la luptă 
corp la corp.

Al doilea şi al treilea rnnd. 

Dempsey începe un atac puternic

şi alungă pe Tunney în jurul rin
gului. Tunney răspunde însă ime
diat, cu mai multe lovituri grele, 
drepte, care svârl pe Dempsey în 
ţărână.

Al patrulea rnnd. Tunney de mai 
multe ori da lovituri grele în faţă, 
şi goneşte pe Dempsey în colţul său. 
Clinich. După separare, Dempsey 
primeşte din nou lovituri grele. Am
bii luptă încă 3 secunde, după ter
minarea rundului, cu schimări de 
lovituri puternice.

Al cincilea şi al şaselea rund. 

Ambii luptători se silesc să dea lup
ta decisivă. Ochiul lui Dempsey este 
lovit şi sângerează.

Al şaptelea rund. Dempsey svârle 
pe Tunney, cu o lovitură grea, 
dreaptă, la pământ. Tunney se ri
dică la 9. Răspunle rvaziv şi e sal
vat de clopot, care pune capăt run
dului.

Rundul al optălea până la al ze

celea. Tunney şi-a revenit şi izbu
teşte să loviască greu pe Dempsey 
şi să-i răpiască siguranţa ripostei, 
prin două isbituri în faţă peste ochi. 
Dempsey e nevoit să cadă, pe un 
timp scurt, la pământ. Către sfâr
şitul ultimului rund Dempsey era 
foarte deprimat. Ambii ochi îi sân
gerează puternic.

Consecinţă: Tunney este învingă
tor la puncte.

MULŢIMEA

Chicago a oferit, în ziua luptei, 
dintre Dempsey şi Tunney, un spec-

Inotătorul suedez Arne Borg, care 

a lnat campionatul Europei, pe di

stanta de 1500 de metri, Ia Bolog- 

nia, înbnnătâţind recordul mondial 

la 19 minnte şi 7 secunda

te de Johnny Weismuller cu 2 mi

nnte 15 secunde şi 3 cincimi.

Arne Borg va fi desigur favori-

Arne Borg înnotând, in concursul 

pentrn campionat pe 1500 metri

lor săi şi nu-şi încetează efortul 

decât după ce a ajuns la capăt..

Foarte inteligent, învăţând repede 

toate limbile, comunicativ şi mai. 

totdeauna simpatic, Arne Borg, pe 

lângă aceste calităţi, mai are şi pe' 

aceea a unui diplomat sportiv Bri- 

ceput.

, Progresele lui Arne Borg nu se 

arată numai în naţiunea pură, dar 

şi în Water—Polo, unde pare că va 

deveni curând un adversar, dintre 

cei mai de temut.

Arne Borg, căruia i-se pot reproşa; 

anumite licenţe, faţă de amatoris-

I mul integral astffj după cum e com- 

! ceput de cătră comitetul internaţio

nal olimpic, nu e mai puţin unui 

dintre cei mai mari campioni ai »ft- 

 ̂ţiunii moderne.

tacol identic cu al expoziţiilor mon- i ghesuie la intrare, se spune că s’au 
diale. Numărul trenurilor speciale pus în circulaţia bilete de intrare 
şi al vapoarelor, al avioanelor şi al false şi posesorii legali ai biletelor 
automobilelor, care au sosit din adevărate, se grăbesc să ocupe locu- 
toate părţile Americei, este extraor- | rile lor, în arena din Soldiers Field. 
dinar. Peste 100 de mii de străini Se discută cu aprindere, până !■ 
au venit în această zi la Chicago. ' ultimile clipe, şansele unuia sau

Gene Tunney, campionul mondial de box, vizitează un cămin de 

copii din New-York.

Hotelurile sunt pline toate, şi par- celuilalt dintre luptători, căci prin- 
ticularii au trebuit şi dânşii să vie tre cei 183 de mii de spectatori, nu 
într’ajutor, spre a adăposti mulţi- este nici unul care să nu fi pariat, 
mea. Cu multe ceasuri, înaintea o sumă oricât de mică, pe Jack sau 

matchului gigantic, publicul se în- i (Citiţi urmare pe paeina 11)
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Tunncu rămâne campion de Doi

Deslegările celei de-a 2-a se ie a jocurilor, se primesc la redac

ţie, până la 10 Noembrie cor. Fiecare joc acordă deslegătorului 

nn nnmăr oarecare de puncte. Cel care obţine nnmărnl cel mai 

mare de pnncte, prin deslegarea celui mai mare număr de jocuri, 

din numerile 35,36, 37,38 şi 39 ale Revistei noastre, va primi un 

premiu de 1.000 (una mie) lei. Premiul al doilea e de 500 (cinci 

iute) lei; premiul al treilea de 300 (trei sute) lei. Următorii fapte 

deslegători primesc câte un volum din operile autorilor lomftni.

Deasemenea vom publica numele tuturor deslegătorilot.

Premiile se vor distribui până la 15 Noembrie.

JOCUL No. 2. (8 puncte)

cuvinte încrucişate

Bonul A . 2»
Subsemnatul .........................................

trimit alăturat deslegarea jocurilor No.... .

Deslegătorii jocurilor noastre, sunt rugaţi să detaşeze 

acest bon şi să ni-1 trimită în plic împreună cu deslegările. 

în acest fel vom putea ţinea socoteală de notele fiecărui 

deslegător, la împărţirea premiilor.

pe Genne. Cota care era până eri 
favorabilă lui Tunney, este astăzi 
al-pari. Se povesteşte că marii lup
tători de tennis, Wills, Lacoste şi 
Tildén au pariat sume mari pe Jack. 
Se raportează şi cifrele, care până 
astă seară s'au înregistrat * la' cân
tarul oficial: Dempsey 192 şi jumă
tate funzi englezi, Tunney 189 şi 
jumătate.

Boxerii, al căror cartier de tren- 
ning a fost, tot timpul, înconjurat 
de o mulţime uriaşă au rămas 
astăzi, toată ziua, nevăzuţi. Demp
sey, în ultimele 24 de ore, s’a odih
nit, pe când Tunney, după obiceiu, 
s’a plimbat timp de mai multe ore, 
pe drumuri lăturalnice, ca să scape 
din mâinile entuziaştilor. După o 
cercetare, făcută de o gazetă ame
ricană asupra celui cu mai multe 
şanse de victorie, a rezultat că pă

rerile erau 80 la sută în favoarea 
lui Dempsey. Circulă o ştire care 

nelinişteşte mult pe prietenii lui 
Tunney: în clipa de fată o veche 

rană la ochi s’ar fi deschis iarăş, 
în timpul treningului, dar Tunney 
lămureşte că aceasta nu-1 nelinişte
şte şi că are cea mai mare încredere, 
în rezultatul luptei.

MATCHUL DE BOX LA RADIO

Foarte mulţi iubitori ai boxului, 
cari n’au putut să plece la Chicago, 
din Europa în America, au putut 
asculta la radio, prin postul de 
transmisie dela Stutgart, toate pe
ripeţiile matchului, aşa cum au 
decurs pe ringul din Soldiers Field.

Când televiziunea va fi dată în 
folosinţa marelui public, asemenea 
matchuri vor putea fi văzute de fie
care, de acasă.

FR A N C EZII AU C U C ER IT C U PA  DAVIS

JOCUL No. 1 (cinci puncte)

Orizontal:

1. A doua liiteră din alfabet. 2. 

Locaşul zeilor antici. 3. Legislator 
spartan. 4. Chip cioplit. 5. Cea mai 
de seamă însuşire a fiinţelor. 6. Oraş j 
în Grecia. 7. Locuitori din Anam.

Vertical:

1. Ţară în America. 8. Locuitor al 

unei provincii Asiatice antice. 9. 

Chip sfânt. 10. Adunare. 11. Ter

men postai prescurtat. 12. Seminţe 

mirositoare. 13. Fiul Zeiţei Chibela 

(la Greci).

In loc de cronică 
c in e m ato g ra fică

Prin punerea laolaltă a bucăţilor tăiate se obţine un tablou

JOCUL No. 3 (7 puncte)

Ai că ce lo da
.

ne

ai *sof mă tă ră fi

Silabe amestecate de S. Victor Cluj Prin aşezarea exactă a silabelor se
capătă o maximă.

PROBLEMA DE DESEN A „REA

LITĂŢII" REZOLVATĂ DE MITTY 

MÍCOLESCU Găeşti (jud. Dâmboviţa)

INTRE HOŢI

întâiul: „Bine mă, cum umbli 

prin frigul ăsta fără palton? De ce 

nu-ţi iei un palton?"

Al doilea: „Păi aş fi vrut eu 

să-mi iau, dar prea erau bine 

păzitel"

de Jean Constantinescu 

Râmnicul-Vâlcea

Concurs fotogenic
Revista noastră institue un con

curs fotogenic, vrem adică să ce

rem cititorilor noştri să aleagă 

dânşii dintre cititoarele noastre pe 

cea care e mai potrivită pentru 

studiu, pentru cinematograf.

Concurentele, acele doamne şi 

domnişoare, care se socot apte şi 

simt dorinţa să facă cinema, sunt 

rugate să ne trimită una sau mai 

multe fotografii caracteristice, în

soţite de câteva rânduri, prin care 

să ni se arate intenţiile şi senti

mentele care le însufleţesc.

Celei alese revista „Realitatea 
Ilustrată" ii oferă călătoria gratuită 
până la Berlin sau Paris, (clasa Il-a 

Ia tren şi întreţinerea timp de 15 

zile) şi angajament într'o casă de 
iiime.

Doamnelor şi domnişoarelor fo

togenice, trimiteţi degrabă fotogra

fiile cele mai bune pe adresa revi
stei noastre. Dorim să contribuim 

la punerea în valoare a talentelor 

şi frumuseţilor din ţara noastră.
*

*  *

Am primit la redacţie un număr 

însemnat de fotografii, reprezentând 
I fiecare doamne sau domnişoare care 

mai de care mai frumoase. Mărtu

risim că foarte greu am putea face 

j noi o alegere. Nu ştim cum vor iz

buti să iasă din încurcătură citi
torii.

Deoarece foarte multe cititoare 

ne-an solicitat să prelungim terme

nul pentru trimiterea fotografiilor, 

anunţăm că vom continua să pri
mim Ia concurs, fotografii până în 

ziua de 30 Octomvrie. In numărul 

40 al revistei noastre, vom pnblica 
două, trei, sau mai multe pagine, 

sub formă de supliment, cu toate 

concurentele, deodată. In acest fel- 
cititorii vor putea alege, având 

toate chipurile frumoase înaintea 

lor. La 1 Noemvrie vom restitui 

concurentelor toate fotografiile tri

mise pentru publicare.

Alegerea, după cum am anunţat,

ACOSTE Cochet, Boroba, şi 

Brugnon, campioni francezi de 
tennis, au izbutit, prin mijlocul lu- 

nei Septemvrie, să aducă din Ame
rica, în Europa, Cupa Davis, pentru 
tennis, care de 27 de ani este, pen
tru naţiunea care o posedă, semnul 
tangibil al superiorităţii ei mondia
le. Sportsmanii francezi au avut de

luptat cu rivali americani de forţă: 
cu W. T. Tildén, W. Johnston f i  
F. Hunter.

Francezii, rând pe rând, au în
vins mai întâi pe englezi, apoi pe 
australieni şi în sfârşit, acum de 
curând, pe americani.

Rezultatul a produs în Franţa 
mult entuziasm.

Un nou sport: Sărituri cu balonul

se va face prin vot universal şi se- , . . . .  
cret. !ullalt' Sl

Moda şi în bună parte şi ştiinţa 
a născocit un sport nou. Omul le
gat de un balon, în aşa fel încât 
greutatea trupului să scadă, până 
la câteva kilograme, va învinge 
gravitaţiunea uşor şi va putea face 
salturi uriaşe Pe acest principiu se 
bazează sportul cel nou. Dacă mai 
bate şi vântul, saltuvile pot fi de 
kilometri. In Chemnitz, un balon de

H A Z U R I

ŢIGANUL CINSTIT

In săptămâna Paştilor, doi ţigani 

mergeau pe un drum. Unul dintre 

ei fură o gâscă şi adresându-se ce- 

spuse:

acesta," a parcurs dmtr’o singură 
ri'itură 14 kilometri, la o distantă 

ru pr-ea mare de pământ. In felul 

acesta se pot trece uşor obstacole, 

auri prăpăstii, ! icuri întinse, case, 

•u oboseală foarte mică. Acest mij
ii». d*- a învinge Îîj parte gravitaţia 

nu se va aplica care şi în viaţa de 

ic.avp zilele?

— „Haide bre să împărţim vâna

tul r

Dar celalt: „Să mă ierţi! Eu lu

cru de furat nu mănânc. Pe partea 

mea de gâscă, să-mi dai gologani, 

să-mi cnpăr peşte!“

Trimise de Jean Constantinescu 
Râmnicul-Vâlcea
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B I Z A N Ţ U L

Curiozităţi ale maturei: trunchiuri cioplite fantastic în 

Normandia

După executarea lui Sacco şiVanzetti: mască luată după chipurile 

celor donă cadavre ale italienilor electro-cutaţi prin faja cărora 

au defilat vre-o 50 de mii de oameni

In satul german Konnersreuth, o 

fată de ţăran, Thereza Neumann, în 

fiecare Vineri, e victima unor halu
cinaţii religioase, cade în nesimţire 

iar pe faţă îi apar stigmatele, care au 

apărut pe chipul Mântuitorului, 

atunci când a lost răstignit.

Un accident la Gonstantinopol. Vaporul românesc „Şiretul" a 

izbit marele pod, Galata, dela Constantinopol, întrerupând timp 

do 4 ore circulaţia pe pod. Ilustraţia noastră reprezintă mulţimea 
nevoită să treacă cu barca din Stambul spre Galata. Pagubele 

pricinuite de acest accident trec de 2 milioane lei.

Mustafa Kemal Paşa, conducătorul Turciei de azi, a putut schimba toată viata, toate aşezăminţele sociale din tara Islamului, n’a putut însă să schimbe cu nimic pitorescul 

celui mai frumos oraş din lume, al Constantinopolului. Oraşul pădurilor negre de chiparoşi, oraşul pădurilor albe de minarete, îşi păstrează vecinic splendoarea neîntrecută, ce

rul neasemuit şi moscheele, din turnul cărora, seara, hogea cheamă pe credincioşi la rugăciune. E adevărat că Turcii nu se mai pot deosebi dc ceilalţi Europeni, că femeile s’an 
emancipat, că poate şi alfabetul turcesc va fi înlocuit, dar Bosforul oglindeşte în undele lui împestriţate în mii de culori, aceleaşi palate de marmoră albă, aceleaşi colina îm

pădurite cu smochini şi rodii. Cornul de aur îmbrăţişează vechiul Stambul, iar turnul Galata continuă să domine întortochierea de ulicioare mici şi strâmbe, care şerpuiesc 

printre mausoleurile de piatră şi casele de lemn. Ilustraţiile noastre reprezintă de sus în jos şi dela stânga la dreapta: Moscheea Sultan Ahmet, Vedere din Stambul, (în 
planul prim piafa şi Moscheia Baiazid.) Pe Bosfor. Turnul Serascherat, do 115 metri înălţime. Un cartier turcesc vechiu din Stambul. Moscheea Suleimanie. Palatul Dolma

Bagtche, unde îşi are reşedinţa preşedintele republicei Kemal Paşa. Vechile cetăţi de apărare ale Bosforului.

CARDINANLUL FRANCEZ BILLOT 

in  vârstă de 82 ani din ordinul 

Iezuiţilor s’a retras de cnrând, din 

pricina unor neînţelegeri cu

Vaticanul. J

Un incendiu puternic a distrus un cartier întreg din Stambul, 

cartierul Chiristigiilor. An ars 120 de case şi pagubele trec de 

80 milioane lei.


